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1. MecTo nucuuniuHbl B cTpykrype OIT
Jucrunmuaa B1.B.09 «Teopust u mpakThka IMepeBoia» BXOAWT B OJIOK JUCITUILIMH,

dbopMUpYEMBIX yYaCTHHKAMHU OOpa30BaTEIbHBIX OTHOIICHHIA,

OIl no HampaBleHUIO

noarotoBku 44.03.05 Ilemarormdeckoe oOpa3oBaHue (¢ AByMS TPO(PMISIMH TOATOTOBKH),
HANPaBIEHHOCTH (PO W) AHTIIMACKHN S3bIK. HeMeIkuii s3bIK.

JlanHasi JOUCHMIUTMHA SBJISETCS BAKHOM COCTABJAIONIEH B TMOATOTOBKE OyTyIIUX
Ne1aroroB, oHa (OPMHPYET y HUX NpodecCHOHATbHBIE KOMIIETCHIIMM B 00JacTH MEpeBo/a,

crocoOcTByeT Oosee

rNIyOOKOMY OCBOEHHIO MHOCTPAHHOTO f3bIKa Kak Oyayliero

HHCTPYMCHTA ACATCIBHOCTH, paClIMPACT 3HAHUA U YMCHHA, OIPCACIIACMBIC COACPIKAHUCM

00s13aTENIbHBIX TUCIHUILINH.
Jiist  oCBOEHUS AUCHMILIMHBI
JeATCIIbHOCTH,

<<CTI/IJ'II/ICTI/IK3.»,
9JICMCHTOM

KOMMYHHKAIIUNY,
HEOOXOIUMBIM

CTYJICHTBI
chopMHUpOBaHHBIE B
MUCbMEHHON peuu (AHIJIMUCKUN  SI3BIK)»,
«Jlexcukonorus».
oOpazoBaHus

UCIIOJI3YIOT ~ 3HAHUS, YMEHHUS M BHJIbI
M3y4eHUs: AUCIMIUIMH «lIpakTuka ycTHOU M
«SI3p1ik03HaHUE», «OCHOBBI MEXKYJIBTYPHOMI
JanHas paucuMIUIMHA — ABIISIETCS
MearoroB.  JTO  CBSI3aHO  CO

X0JIe

Oymymumx

SHAYUTCJIIbHBIM YBCIMUYCHUCM PIH(bOpMaI_[I/II/I, KOTOpasa paclpoCTpaHsaCTCda, B TOM YHCIC, U

Omaromapss TepeBoJiaM. 3HAHHE

OCHOBHBIX IIPUCMOB

nepeBofa HEOOXOIUMO BCEM

HU3y4daromuM U Mpenogar0oIiuM HHOCTPAHHBIC A3bIKU.

2. Ilnanupyemble pe3yJbTaThl 00y4eHus N0 TUCHHUILINHE

KoMmnerenuus

I/IH)]I/IKaTOpI)I JOCTHKCHUSA

YK-4.
Croco0GeH OCYIIECTBISTh JEIOBYIO
KOMMYHUKAIIMI0O B  yCTHOH W

3HaTh: 0COOEHHOCTH [I€IOBOM KOMMYHMKAlUU B
YCTHOHM M MUCbMEHHOM (popMax Ha aHTTUICKOM SI3BIKE.
Ymersn: AEMOHCTPUPOBATH 3HaHUE JIeII0BOU

o011eo0pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMBbI

IIMCbMEHHOU ¢bopmax Ha | KOMMYHHKAIUM U NIPAKTUYECKUE YMEHUs NIOCPEAHMKA B
rocy/1apCTBEHHOM A3bIKe | cepe AeT0BO KOMMYHHUKAIIMU Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
Poccuiickoit Oenepannu u | Baagern: HaBBIKAMH (byHKIMOHATBHON u
MHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax) KOMMYHHUKaTUBHOW TPaMOTHOCTH, HEOOXOIHWMBIMM ISt
UCIIOJIb30BAHUSI OCHOBHBIX ITPUEMOB IE€peBoJa B 00JIaCTH
JIEJIOBOM KOMMYHHKAIIMY HA AHTJIMICKOM SI3BIKE.
IIK-5. 3HaTB: OCHOBHBIE IIOJIOKEHHS TEOpUU IIEPEBOAA,
Crioco0eH HCNOaIb30BaTh HAay4HbIE | TPAJULMOHHBIE U HOBbIE NEPEBOAYECKHUE KOHIIETINU U
3HaHUS B TPEeIMETHON 00JacTd | METOAMKH.
(aHrmifckuil  A3bIK) B Ipolecce | YMeTb: A€MOHCTPUPOBATh 3HAHUS B 00JACTH TEOPUU U
¢dbopmupoBaHus IIPEIMETHOM | MPAaKTUKM IIEpEeBOJAa C AHIVIMMCKOrO S3bIKAa IIpU
KOMIIETEHIIMM  o0ydarommxcs B | popMHpOBaHUU IpeIMETHOM KOMIIETEHIINH
paMKax  peanu3aliM ~ OCHOBHOM | oOydaromuxcss B paMKax peajgu3allid OCHOBHOMU

0011e00pa3oBaTeIbHON MPOrPaMMBI.

BJ'Ia)IeTLZ S3BIKOBBIMU MW PCUCBBIMHU HABbBIKAMU U
YMCHUSAMU, HGO6XOHI/IMBIMI/I JJIsL OCBOCHUA
IOKOJIbBHUKaMH  IporpamMm Ha4daJIbHOTO, OCHOBHOTO,

obmero o0pa3oBaHWA 10 HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY; a
Tak)Ke HaBBIKAMHU (YHKIIMOHATLHOW TPAMOTHOCTH TIO

AHIJINICKOMY SI3BIKY, HE0OXOIUMBIMU IniE:
MPEANEePEBOTYECKOTO aHAIN3a TEKCTa OPUTHHAIA.
3. CopepixaHue IUCUUIIMHBI
Tema 1. [TlepeBom Kak pa3HOBUAHOCTh MEXKBSI3BIKOBOM W MEXKYIBTYpHOUH
KOMMYHUKAIIUH.

Tema 2. OCHOBHbIC KOHUEHIMU JUHTBUCTUYECKOW TEOpUM MepeBoaa. MoaenupoBaHue

nmpomnecca nepeBoaa.




Tema 3. [lonsiTue equHUIBI IepeBoOia. byKBalIbHbBIN, aI6KBATHBINA U BOJIBHBIN IEPEBO/I.

Tema 4. OcHOBHBIEC BU/IbI IEPEBOJIA; YCTHBIN, TUCHbMEHHbIMN.

Tema 5. CooTHOIIEHHE aJICKBATHOCTH M 9KBUBAJICHTHOCTHU B MIEPEBOJIC.

Tema 6. MexKyJIbTypHas aganTalys B poIecce nepeBoa.

Tema 7. Llenp mepeBoja, TUII NEPEBOJMMOrO TEKCTA U XapakTep MPEAINOIaracéMoro
PELUITMEHTa KAaK KOMIIOHEHTHI IIEPEBOYECKOM CUTYallUH.

Tema 8. Bunbl nepeBogueckux Tpancopmanuii. ['pammarndeckue u JIeKCHYIECKUe
3aMEHBI.

4, TemaTH4yecKHU# ILIAH

9 cemecTp
Ne DopMbl 3aHITUN
Paszaesbl 4 TeMbI Bcero | Jlekuun | IIpaktudaeckne | CamocTosTenbHAS
YACOB 3aHATHUS pabota
1. | [lepeBoa Kak pa3HOBHIHOCTH 4 2 1 1
MEXBbA3BIKOBOM U MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAITUU
2. | OCHOBHBIE KOHIIEILIUA 22 6 7 9
JINHTBUCTUYECKON TEOPHUH MEPEBOAA.
MopenupoBaHue mporecca rnepeBoja
3. | [TonsTHE SMUHUIIBI TIEPEBOA. 28 6 10 12
bykBasibHBIN, aleKBaTHBIN U BOJIbHBIN
TepeBOJ]
4. | OcHOBHbBIE BUJIbI IEPEBOJIA: YCTHBIH, 18 4 8 6
MUCHMECHHBIN
Hroro: 72 18 26 28
10 cemecTp
Ne DopMbl 3aHITUN
Paszaesbl ¥ TeMBI Bcero | Jlexuuu | Ilpaktnueckue | CamocrosiTenbHas
4aCOB 3aHATHUS pabota
1 | CooTHollleHne afeKBaTHOCTHA U 18 8 4 6
HKBUBAJICHTHOCTH B TIEPEBO/IC
2. | MexXkynpTypHas ajianrtanus B 8 2 4 2
mpoliecce rnepeBoja
3. | Lexs mepeBoia, THIT IEPEBOIUMOTO 8 4 2 2

TEKCTa U XapakTep IPearonaraéMoro
PEOUITUCHTA KAK KOMITIOHCHTBIL
[IEPEBOAYECKON CUTYaLUU

4. | Buasl mepeBoIYeCKUX 38 2 22 14
Tpanchopmanuii. I'paMmaTrueckue u
JIEKCHYECKHE 3aMEHBI.

Hroro: 72 16 32 24

5. Buabl o0pa3oBaTesibHOI 1eITeJIbHOCTH
9 cemecTp

3aHATHS JIEKIITMOHHOTO THIIA
Jleknus 1 (2 yaca)
IlepeBoa Kak Pa3HOBUAHOCTHh MEXKbSA3bIKOBON H MEKKYJIbTYPHOI KOMMYHUKAIUA

3




2 unoctacu nepesoja (JI.C. bapxynapos). IloHsiTHE MEXBI3BIKOBOM KOMMYHHMKAIUU B
pa6ote I'. Merepa. OCHOBaHMS JUIS BBIIEICHUS NEPEBOJA U3 JPYTHX BHIOB MEXKbI3BIKOBOI
KOMMYHHUKaIK. [lepeBosn Kak MEXKyJIbTypHasi KOMMYHHMKAIUs (IpUMEpbl U3 XYyJI. JIUT-PBI).
Omnpenenenne mnepeBoga 1o AJI.  IlIBelinepy; oObsicHeHHs  JABYX(}a3HOCTH |
OJIHOHANPaBJIECHHOCTH MPOLECCA IEPEBOIA.

Jlekuus 2 (6 yacoB)
OcHOBHbIE KOHIENMIMH JUHTBUCTHYECKOH Teopuu nepeBoaa. MoaempoBaHue
npoiecca nepesoaa

[TonsiTe W Ha3HaYeHHE MOJEIHM IEpPEeBOAa, OOBSCHUTENbHAs CHJIa MOJENH, 2 Tula
opueHraiuu  Moxaenu. CurTyaTuBHas (ICHOTaTWBHAs) Mojenb mepeBoja  (oOmas
XapaKTepUCTHKAa MOJEH, THUIBI MepeBoIYecKuX orepauuii). TpancopmannonHas Monaeiab
nepeBojna  (oOmas  XapakTepuUCTHKA  MOJENH, THUIIBI  TEPEBOJYECKUX  OMeEparuii).
CemanTudeckass Mofiellb nepeBofa (oOmias XxapakTepUCTUKa MOJIENH, THIIbl MEePEBOAYECKUX
onepanuii). Teopus 3akoHoMepHBIX cooTBeTcTBUH .M. Penikepa (3 kareropuu cOOTBETCTBUH,
npumepsl). Teopuss ypoBHeil oskBuBaneHTHocTH B.H. KomuccapoBa (5 ypoBHed,
XapaKTEepUCTUKU YPOBHEH, IPUMEPHI).

Jlekuus 3 (6 yacoB)

IonsiTne exuHULbI IepeBoAa. ByKBa/IbHBII, aJeKBaTHBIH U BOJIbHBII NepeBO]

Enununa mnepeBoma (ompexpenenue). IlepeBom Ha ypoBHe: dboHembl  (crydau
NPUMEHEHHUS; ajuuTepanus); Mopdembl (caydyad NPUMEHEHHUS; PACXOXKICHUS MEXIY
S3BIKAMH HA 3TOM YPOBHE — MPHUYMHBI); cJI0Ba (HEYUYET pa3iniyvii CEeMaHTUKUA — OyKBaJbHBIC
NEPEeBO/Ibl); clIoBOcoueTaHus (mepeBos (pa3eoJOTHYECKUX €IUHUI], YCTONUMBBIX SI3BIKOBBIX
€IMHMII); TIPEJIONKEHHS (COBOKYITHOCTh 2 TPYIIT (DAKTOPOB: CTPYKTYPHO-TPAMMATHYCCKUX U
JIOTUKO-MH(OPMAIIMOHHBIX; TEpPeBOJ TMOCIOBHI], TIOTOBOPOK). byKBanmbHBIN TMepeBoa
(ompeneneHue; 2 UCTOUYHMKA U 2 THNA OYKBaJIM3Ma; JIOCJIIOBHBIN MEPEBO/); BOJIbHBIN MEPEBOJ
(ompenenenue; 0COOEHHOCTH); a/IEKBaTHBIN MepeBo (onpeaeneHne; 0COOEHHOCTH).

Jlekumus 4 (4 yaca)
OcHoOBHBIE BU/IbI MIEPEBO/IA: YCTHBIN, MUCHMEHHBbIH

OmnpeneneHue M HEKOTOpble OCOOEHHOCTH MHUCBMEHHOTo mnepeBoaa. OmpeneneHue u
HEKOTOpbIE OCOOCHHOCTH YCTHOTO TiepeBoda (2 ToABMIAA — TIOCIEIOBATEIbHBIA U
CHUHXPOHHBIN; MX ocobeHHOcTH). CpaBHEHHE JABYX BMJOB IepeBofa ((hakTop BpEeMEHHU;
pa3Mep OTpEe3KOB OpUTMHAJA; XapaKTep CBA3M C KOMMYHHUKaHTaMU; HalpaBlieHUE Nepeaadu
UHPOPMALIUH).

Jpyrue Buabl nepeBoja (1o KpuTepuro o0bema; Mo HAIUYHUIO MIOCPETHUKA; 110 CTEIIEHU
HMOIMOHAIBHO-3CTETUYECKOT0 BO3/ICHCTBHSA).

3ansaTus CEMHUHAPCKOI'0o TUIIA

IIpakTnyeckue 3anaTHs 1-2
CYIIHOCTbDB IEPEBOJA. MOJAEJIN ITEPEBOJIA
Teopernyeckue BONpOCHI:
1) IlepeBoa kKak pa3HOBUIHOCTb MEXBSI3BIKOBOW U MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKaUU (110
MaTepHuaJIaM JIeKIHH).
2) OxapakTtepusyiTe (110 MaTepuaJIaM JIEKINHU):
- IOHATHE U Ha3HAaYEHHE MOJEIHU IIEPEBOA;
- CHTYaTUBHYIO (IEHOTAaTHBHYIO) MOJICTh TIEPEBO/IA;
- TpaHC(OPMALIMOHHYIO MOJIETb IIEPEBO/IA;
- CEMAaHTHYECKYIO MOJIETb NIEPEBOA;
- TEOPHUIO 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUH.




IIpakTnyeckne 3aJaHuA:

1. Onpedenume, xakas mooeib nNepesoodd NelCUm 8 OCHO8e NepeBoOYecKUX peuleHUll 8
CRe0YIOUWUX CTIYYASIX.

a) M3-3a MATKUX OIO/DKETHBIX OTPAaHUYCHUN U CIIA00T0 aIMUHUCTPATUBHOTO KOHTPOJIS
Poccus okaszanace Ha I'paHH FI/IHepI/IH(bJ'IHI_II/II/I. YPOK, KOTOpBIfI N3 3TOIr0O MOXHO H3BJICYDb,
3aKJII0YAeTCs B HEOOXOIUMOCTH OBICTPOH AE3MH(OISIMKA U BBEACHUS KECTKUX OIOKETHBIX
orpannuenuii - Soft budget constraints and weak administrative controls brought Russia to
the brink of hyperinflation. The lesson is to disinflate rapidly and to impose hard budget
constraints quickly.

b) Menemkepa, Oe3pasnuure KOTOPOrO K OODKETHBIM COOOpPaKEHUSAM  JOBOJUT
npenpusaTHe 10 0AHKPOTCTBA, OBICTPO MMOCTUIAET HEMPHUATHAS ydacTh. - A manager whose
indifference to budgetary considerations allows an enterprise to fall into bankruptcy suffers a
swift and unpleasant fate.

c) There was a collective intake of breath from the class - Kiacc apyxHo oxny1.

d) They stared avidly from Harry to Professor Umbridge, who had raised her eyes and was
staring at him without a trace of a fake smile on her face. Bce mepeBenn HampspKeHHBIC
B3rJsiAbl ¢ ['appu Ha mpodeccopa AMOpUIK, KOTOpas MOAHsIIA TJla3a U YCTaBUJIACh HA HETO
yke 0e3 ciena (anbmBoi yabIOKH Ha JHIIE.

e) He could feel himself shaking. - On uyBcTBOBaJI, UTO BECH IPOXKMT.

f) He walked very fast along the corridor, the note to McGonagall clutched tight in his
hand, and turning a corner walked slap into Peeves the poltergeist, a wide-mouthed little man
floating on his back in midair, juggling several inkwells. - 3axxaB cBUTOK B Kyliake, OH OYCHb
ObIcTpO MIEN MO KOPUIOPY M, CBOpauyMBas 3a yroil, HATKHYJCS Ha moirtepreiicta Jlprosra,
MAJICHBKOI'O 4CJIOBEYKAa C OIrpOMHBIM PTOM. Tot nmaBan B BO3yXC Ha CIIMHC W KOHIJIUPOBAJI
YCPHUJIbHULIAMU.

g) Over the winter the idea hibernated. - 3a 3umy s 320611 00 3TOM.

h) Nobody spoke. - Bce momanmu.

i) "And | wish Robertson Ay would go without a word of warning, for he has again

polished one boot and left the other untouched. - "1 s 651 He BO3paxal, eclin OBI
PobGeprcon Dif Toxke yiien, IOTOMY YTO OH OISATh TMOYUCTHI OJUH OOTHUHOK, a K IpyroMy He
HPUKOCHYJICS.

J) 1| shall look very lopsided. - Jltomu mMoryr moaymarb, 4To si O4€Hb OJHOCTOPOHHHIA
YeNOBEK.

k) Practices previously dismissed as mere teething troubles suddenly became glaring,
ingrained flaws. - To, Ha 4YTO paHbIIe 3aKpbIBaNX IWla3a M Ha3bIBalIu IMPOOJIEMOil pocTa
HEOXHJIAHHO TIPEBPATHUIIOCH B BONHUIOIINE, TITYOOKHE HEJOCTATKH.

2) ITlonv3ysace ecemu HeoOXOOUMBIMU BUOAMU CLOBAPEU, Nnepeseoume OAaHHble HUNCEe
8bICKA3bIBAHUS, 00pawas o0coboe BHUMAHUE HA A0eK8aAMHbI No0OOp evipazumenell
CeMaHMU4ecKux napamempos, 8bl0ejleHHbIX KVPCUBOM.

1) JIromwiii MOPO3 BBIHYAMII SKCIEANIINIO BEPHYThCA Ha 0a3y.

2) beiBIIME KOJUJIETH CTajla 3aKAAMbIMU BparamMH.

3) [Monuuu HaKOHeI yIAI0Ch 3aIepKaTh Mamepo2o MOIICHHUKA.

4) Moii nen 3as0b1ii KypUIBIIHK.

5) Heuccaxaemas SHEPTHSI TOTO yXKe HEMOJIOOTO YeJI0BEKa MPOCTO MOTPSICAET.

6) YcunueM BoaH el yaanoch nooasums CTpax.

7) Jlumbe 1eHOW HegeposmHbIX SKEPTB W YCWIWA BOWCKAM yIajdoCh CIOMUMb
COTPOTUBIICHUE TPOTHBHUKA.

3. Hatioume nepegooueckue coomeemcmeus 6 I Ona credyrowux ycmouuusvix
couemanu.

1. All things considered // Tied to someone's apron strings // To bless one's lucky star //
To cast pearls before swine // To face the music // Frightened out of one's wits // Far-reaching

5



effects // To call a spade a spade // Beyond a shadow of doubt

2. IIpobnema otoB u nered // BuyrpeHnnss monutuka // @uHanbHas urpa Ha KyOok //
CoBpemennbiit pacoH (koctioma) // @opmupoBath ueii-i1. xapakrep // CBATO MECTO MyCTO HE
ObIBaeT

4. Teopuﬂ 3AKOHOMEPHbIX coomeemcmeui.

1. Ilpeonoosicume nexcuyeckue cOOmMEemMcmeus 0 CleOVIOWUx eOuHuy, yKajicume ux
mun.

a) Victor Hugo, Nataniel Hawthorne, William Parker, William IV, Woodrow Wilson;

b) Ivory Coast, New Orleans, New Hampshire, Utah, Wyoming, New Mexico, Wells
River, Red Lake, East Greenwich, Munich, West Rocky River, Cape Verde Islands;

¢) Downing Street, Whitehall, Windsor Castle, Fifth Avenue;

d) National Bank; Aluminium Company of Canada, Ltd; Standard Oil of New Jersey,
Imperial Group; London Broadcasting Company;

e) Financial Times, Labour Weekly, New York Herald Tribune;

f) Administrative efficiency; Arbitration; Affidavit; Attorney-General; Casting vote; Close
vote; Income tax; Brain washing; Defendant; Color-blind; Hardware; Software

g) 1. Alan Rees, a businessman, was accused of handling the negotiations for ransom.

2. After the play the notices were unanimously favorable and there was praise for all
concerned.

3. The actor had an awkward grace that could not be copied by anyone in the business.

4. Listen, we all have funny moods. We wouldn't be human if we didn't.

5. Josephine Carling was a heiress to an automobile fortune.

6. She prided herself of her chic.

7. He passed a lighted door from which issued music, and stopped with the sense of
familiarity.

2) Hatioume nepesooueckue coomeemcmeusi 6blOeIeHHbIM ClOBAM 6 KAMCOOM U3
KOHMeEKCmoe.

1. At present, the Lords have extensive powers which go much further than its self-
proclaimed role as a revising chamber.

2. Only when agreement is reached on the role and powers of the second chamber does it
make sense to consider its composition.

3. He is having to exercise his persuasive powers fully, to prevent the negotiations from
falling too far behind the time-table.

4. The balance of power in Europe, maintained for many years, had been shattered in six
weeks.

IIpakTHyeckue 3anaTHA 3-4
Yacrte 1: Teopust yposHeii 3xkBuBasienTHocTH B.H. Komuccaposa
Teopernyeckunii Bonpoc:
OxapakrepusyiTe (110 MaTepuaIaM JeKIUH):
- Teoputo ypoBHel 3kBuBaieHTHocTH B.H. Komuccaposa.

IIpakTnyeckue 3a1aHusA:
Text:
CONSERVATION AND POLITICIANS

(1) Conservation and ecology are suddenly fashionable. (2) Politicians on both sides of the
Atlantic are seizing on ‘the environment’ as a topical political issue. (3) It seems, however,
that they are in danger of missing the point. (4) Protecting our environment cannot be
achieved simply by some magic new technology; nor by tinkering with our present system.
(5) Saving the environment raises profound questions about some of fundamental
assumptions of any society. (6) It is doubtful whether some of the politicians now climbing on
the conservation bandwagon fully realise this point, or whether they would be so enthusiastic
if they did. (7) Serious environmental conservation means that governments will have to set
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pollution standards, despite cries from the offending industries that their foreign competitors
will benefit. (8) Politicians will have to face up to some extremely awkward decisions: for
instance, whether to ban cars without anti-pollution devices. (9) There will have to be
international agreements in which short-term national interests have to be sacrificed. (10) It
means, in short, a more responsible view of man's relationship to his habitat.

Tasks:

A. Levels of Equivalence

I. Compare the following translations with the respective sentences in the text. State at

what level of equivalence each of them is rendered into Russian.

1. Kaxercs, oaHako, YTO MM TpPO3UT OMNACHOCTh YMYCTUTHh CyTh pena (3). 2.
OKpyXarolryr Hac Cpeay Heb3sl yoepedb C TOMOIIBI0 KaKOW-TO HOBOM TEXHHUKH, CITOCOOHOM
TBOpUTH uyzeca... (4). 3. OxpaHa okpyxkarouieil cpenbl NMOAHMMAET CEPbE3HBIE BOIPOCHI
OTHOCHUTEJIbHO OCHOBOIIOJIATAIOIIUX MPUHIUIIOB Jr00oro obmiectBa (5). 4. COMHHUTENBHO,
4TOOBI HCKOTOPBIC H3 MOJUTHYCCKUX IIGSITGJIef/'I, Cricmamux MPUMKHYTH K JBUKCHHIO 3a
OXpaHy OKPY’KaloIleil cpeibl, MOTHOCTHIO OCO3HABAIHU TOT (akT... (6).

I. At what level of equivalence would you translate sentence (2)? or sentence (8)? Give
your variant of translation.

I1l. Which of the following translations of sentence (1) is made at a higher level of
equivalence?

a) Bece Bapyr 3aroBopuiiv 00 SKOJIOTUM U OXpaHE OKPY>KAIOIIEH CPEIbI.

b) Dkonorus u oxpaHa OKpysKarolei cpebl CTalu BIAPYT MOAHBIMU TEMaMH.

IV. Compare the following translations of sentence (7). Which of them would you prefer
(if either)? Give your reasons.

A) Cepbe3Hoe COXpaHEHHE OKPYKAIOIICH Cpellbl 03HAYAET, YTO MPABUTEIbCTBA JTOKHBI
6YI[YT YCTAaHOBUTH HOPMEI 3arpsI3HCHUA. ..

b) Ecnu cepbe3HO 3aHMMAThCS OXPaHOW OKpYKaromied cpeapl, TO TMPaBUTEIbCTBAM
NPpUACTCA ITPUHATHL MIPUHYAUTCIBHBIC MCPBI IIPOTUB €€ 3arpsA3HCHUA

V. Raise the level of equivalence of the following translation of sentence (9):
KpaTKocpquHe HAallMOHAJIBHBIC HHTCPECHI 6y,[[yT IIPUHCCCHBI B JKCPTBY 6y')1yuII/IM
MCKAYHAPOAHBIM COTJIAIICHUAM.

VI. Translate sentence (10) at the 4th level of equivalence.

VII. What arguments can you find to prove that sentence (4) should not be translated at
the 5th level of equivalence?

VIII. What makes a word-for-word translation of sentence (2) impossible?

X. What errors, if any, do you see in the following translation of sentence (8)?
IMonutnkanam NpUACTCA CTOJKHYTHCA JIMIOM K JIMIY C KpaﬁHe HEC y2106HI)IMI/I PEHICHUAMMU,
Halmpumep, 3alpeToM Ha aBTOM06I/IJ'II/I, HEe CHAOXEHHBIE CIICINAJIbHBIMU yCTpOﬁCTBaMH,
MPEIOTBPAIIAIONAMH 3arpsi3sHEHUE aTMOC(epHI.

X. Translate the text. State what level of equivalence is achieved in each sentence.

B. Other Translation Problems

XI. What Russian equivalents can be suggested to translate the term "environment™ in this
text?

XI1I. Which of the following Russian word should be used as an equivalent to the word
"conservation": oxpaHa, coxpaHeHue, 3ammTa, coepexenue (okpyxaromieit cpemns)? Would
you use one equivalent throughout the text or some variations?

XI11. How do you translate the term "conservationist"?

XIV. Which is the suitable equivalent here for "politicians™: moautuku, monuTHYeCKHE
nesitend, noautukansr? Why?

XV. What is the difference between the Russian substitutes for "the Atlantic”; AtianTtuka,
ATTaHTHYECKHUI OKeaH?



XVI. Should the phrase "on both sides of the Atlantic" be rendered into Russian as ‘no
obenM cTtopoHaM ATIaHTHKA OF aS kak B EBpore, Tak u B Amepuke? Give your reasons.
XVII. What can be suggested as the Russian substitute for "topical” in sentence (2)?

XVIII. Can the Russian yxBatuiuch 3a okpyxkaromyto cpexy be used for "seizing the
environment™ in sentence (2) or would you prefer some other substitute? If so, why?

XIX. What would you choose for "the point” in sentence (3): cyTs aena, camoe IIaBHOE,
cyliecTBo mpobisiemsl of something else? And for the same word in sentence (6)?

XX. Would you prefer marnuyeckas texumka (texuomorusi) for "magic technology” or
TEXHHKa, criocoOHast TBoputh uyaeca? Or can you think of some better Russian wording?

XXI. Suggest a Russian equivalent to the word "tinkering™ in sentence (4).

XXII. Make your choice between the following Russian equivalents to the word
"assumptions™ in sentence (5): mpeamonokeHus, TpUHIKILI, yctaHoBkru. Or can you suggest
something else?

XXIII. Can the figurative expression "to climb on the bandwagon™ in sentence (6) be
translated by some Russian idiom? If not, why?

XXIV. Suggest some translation variants for the following phrase: "He is very
enthusiastic about your plan™.

XXV. What is the accepted Russian equivalent to the term "pollution standards"? How
should it be translated in sentence (7)?

XXVI. Which of the following Russian equivalents would you use to translate the words
"offending industries” in sentence (7)?

Hapymarmue OoOTpacjd MPOMBINUICHHOCTU; BHWHOBHBIC OTpPACIH IMPOMBIIIJIICHHOCTH
OTpaciiiy, BUHOBHBIC B 3arpsA3HCHHU CPCAbl, NPCANPUHUMATCIIN, BUHOBHBIC B 3arpsA3HCHHUU
cpelnbl

XXVII. What is the difference between the Russian tpymnoe perieHue, HENPUATHOE
pemienune, HebirogHoe pemenne? Cf. the English "awkward decisions™ in sentence (8).
XXVIIIL. Would you translate “to face up to” in sentence (8) as CTOTKHYTBCS JTUIIOM K JTUITY?
If not, why?

XXIX. While translating sentence (9) would you use a blue-print substitute
KpaTKOCPOYHbIC HAIMOHAJIbHBIC MHTCPCCHI or WOUld y0U prefer HACYIIHbIC HAallMOHAJILHBIC
HUHTEPECHl, HAIlMOHAJIbHBIC WHTEPECH CErOoAHsAIIHEro aHs of something else? Justify your
prefecence.

XXX. Your dictionary gives two Russian translations of the word "habitat™: 1. ponuna,
MECTO pacrpocTpaHeHus (pacTeHus, )KHBOTHOTO); 2. ecTecTBeHHas cpexa. Does either of
them fit your translation of sentence (10)?

Yacrtp 2: Teopusi 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUA
1. BcnomHMTE OCHOBHBIE MOJIOKEHHS TEOPHH 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUIA.

2. Beimonaute CJICAYIOIUC 3alaHUA.

I. TlepeBenute crneayromre MpeoKeHNs], 00paiias BHUIMaHUE Ha UMeHa COOCTBEHHBIC U
reorpa(bﬂqecxl/le Ha3BaHMU:

1. Eton College was founded by King Henry VI in 1440, when he was only eighteen. 2.
Henry James is still read, discussed, admired. 3. Now Ceasar’s position grew critical, as he
was vulnerable to attack from the rear. 4. The silver Snake River cuts though hilly western
Idaho. 5. A hundred paces from this fountainhead of the Danube lies the water-head of the
Rhine, which ends its 820-mile course in the North Sea. 6. The Duke of Buckingham failed
to induce Louis XIII and Richelieu to adopt his grandiose scheme to attack the Spanish
Netherlands.

Il. IlepeBemute cruenyromue NPENIOKEHUS, CTapaschb HANUTH KOHTEKCTyaJbHbIE
COOTBETCTBUA AJId CJI0B, BEIACJICHHBIX J XUPHBIM IJ_IpI/I(I)TOMZ
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1. 1 recall no writer, no sociologist, historian or journalist who captured so memorably
the condition of his time as Charlie Chaplin did in his film “Modern Times”... This film
portrays a time of unemployment and simultaneously the march of machines. 2. Nowadays
some catastrophic weather changes are an example of the environment striking back at
people. 3. In Britain, though most immigrants have citizenship rights, private resentment is
on the increase. 4. It was a friendly and comfortable room and, ordinarily, Scarlett liked the
quiet hours which the family spent there after supper. 5. In France most foreign workers hold
down unskilled, menial jobs that French workers usually scorn — on assembly lines and
cleaning streets.

IIpakTHyeckue 3aHATHSA 5-6
EJVMHULIA ITEPEBOJA
Teopernueckue BONpochI:
Oxapakrtepu3yiite (110 MaTepuaJjaM JIeKIIMHU) IIEPEBOJL HA YPOBHE:
- (oHeMBI;
- MOpGEMBI;
- CJIOBA;
- CJIOBOCOYETAHMUS;
- IPEUIOKEHUSL.

IIpakTHyeckue 3aaHus:
|. B ciaeayromux npeayioKeHUsIX UCIOJIb3YeTCs MPUEM aJTUTEpaIiu, MocTapanTecs mpu
MEPEBOJIE COXPAHUTh KOMMYHUKATUBHBIN 2P eKT (MepBoe NPeAoKeHNe JaHO KaK MpUMep):

1. The deep churned. Something had happened down in the dim, foggy-green depths.
(Paul Annixter. Battle in the Depths) — ammutepanus Ha d akIeHTHPYET CHIPSITaHHOE B
npeanoxenun cioBo death (coszByunoe c¢ depth) — mis co3manust 3ddexra omacHOCTH. —
IIyunna BonHOBas1achk. Kakoe-To IBMKEHHE TPOCMATPUBAIOCHh B CMYTHBIX BOAAX, 3aTSHYTHIX
3€JICHOBATBIM MAap€BOM — MNEPEBOAYHMK ITOMNBITAJIICA CACIATh AJUIMTEPAIIMIO Ha CM K CJIOBY
CMCPTH U CO3JJaTh aCCOHAIUIO CO CJIOBOM CMCPTh, U I[O6aBI/IJ'[ 3BYK 3.

2. Touch each object you want to touch as if tomorrow your tactile sense would fail.
(Helen Keller. The Seeing See Little)

3. There is always something left to love. And if you ain’t learned that, you ain’t learned
nothing. (Lorraine Hansberry. A Raisin in the Sun)

4. And sings a solitary song, that whistles in the wind.

Il. Crpynmnupyiite cieayromue riarojibl ¢ IpUCTaBKOM 3a- COTIacHO criocody nepeBoja (¢
MTOMOIIIBIO aHTJIMHACKOTO Tiaroia / gpa3oBoro riaroja / cioBocodeTanus / mpe- / cyd-duxca):

3actpouts — build (on), erect buildings;

3akopmuts — overfeed, feed too much;

3amyuuTth — torture (to death), torment, tire out, wear out;

3ataunBath — sharpen;

3amon3ars — crawl, creep;

3acyeruthest — begin to bustle about, start fussing.

I[aﬁTe CBOM BapUaHThI ICPEBOAA CICAYIOUIUX IJIarojioB € HpHCTaBKOﬁ 3a-.

3anpsTaTh, 3aiiTH, 3alIBECTH, 3aKPUYATh, 3aCHYTb, 3arPYCTUTb, 3arPyOETh.

I1l. TlpemamoxkuTe mMEpeBON CIEAYIOMUX NPEIJIOKECHUM, oOpaimias BHHMaHUE Ha
BBIJACJICHHBIC CJIOBA:

1. Try to rationalize the child’s seemingly crazy behaviour.

2. He rarely used taxis, which he regarded as extravagant.
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3. The author of this article profiles a famous painter.

4. 1 will personally pilot your suggestion through the committee.

5. How can he take credit for work he didn’t do?

6. The central argument of the book is that some of the plays were not written by
Shakespeare.

7. The audience was very partisan, and refused to listen to her.

8. 1It’s easier to think in concrete terms rather than in the abstract.

9. Somehow the chemical got from a storage tank into water supplies.

10. Without the right date stamped on it, your ticket will be invalid.

11. One sign of a heart attack is a tingling sensation in the left arm.

12. In front of me there was an old house with crumbling plaster and a leaking roof.

13. She had to pay interest on a loan.

14. The die is cast.

IV. IlepeBeaute cnenyroniyie arpuOyTUBHBIE CIIOBOCOYETAHHUS, UCIIOIB3YS:
A) dopMy poIUTENBHOTO TaIekKa
[Tpumep: protection means — cpejcTBa 3aIIUThI
Tooth growth, memory loss, student intake, government intervention, staff shortage,
accident scene, research purpose, vitamin deficiency, poverty line, disarmament problem,
selection criteria.
b) npunararenasHoe
ITpumep: book knowledge — reopeTrueckue 3HaHus
Entrance / registration fee, emergency measures, market mechanisms, retirement account,
licence plate, volunteer work, election campaign, outcome documents.
B) npemioxubie rpymnmnsl (CyIl.+CyIl. WK CYIIL.HIPEIIor+Cyl.)
[Tpumep: back pain — 6onu B crinne
Relaxation exercises, human interaction, oil prices, tuition fee, health concerns, health
risks, intention protocol.
I') nonosHUTENbHBIE JIEKCUYECKUE CPECTBA!
[Mpumep: drug administration — ynpasnenue no 60pb0e ¢ HAPKOTHKAMH
Adult obesity, high-income countries, mainstream economics, oil development, ceasefire
agreement, peace process.

V. CooTHecuTe pYCCKHE€ M aHTJIMIICKHE CJIOBOCOYETAaHHS; OOBACHHTE CIOCO0 WX
nepeBoJia:

pOOJIEMBI C KETYIAKOM effective time
po0JIEMBI CO 3I0POBbEM laxative industry
CpecTBa KOMITAHUHU health concerns
CTOPOHHHK  TPAHCIUIAHTAI[MA  OPraHOB students’ concerns
’KUBOTHBIX
peryaupyemsble 1IeHbl Ha He()Th clean freak
eI KOMITAHUU administered  prices
on oil
00JIM B CITUHE company’s finances
pOCT OOMEHHOT0 Kypca company’s objectives
pPOCT YPOBHSI CMEPTHOCTHU gastric problems
MPOTUBHHUK KCEHOTPAHCIUTAHTALIUH back pains
0
CPOK JICHCTBHS larger exchange rate
1
MIPOM3BOJICTBO CITA0MTEIbHBIX pro-xeno activist
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2

YEJI0BEK, 3alMKJICHHBINA Ha TUTHCHE anti-xeno activist
3

poOIEMBI CTYIEHTOB (higher) mortality
4 rate

V1. Omnpenenure eauHuily nepeBoja (doHema, mopdema, CIOBO, MPEIIOKEHUE) B
CJIEAYIOLIMX BBICKA3bIBAaHUAX; TAUTE CBOM MEPEBOI:

1. This article presents several uncomfortable questions that throw the official theory into
doubt.

2. A dramatic example is smallpox, which was responsible for some of the most
formidable epidemics of humankind.

3. The sea was rough and unswimmable.

4. When suddenly, thump, thump! She came down upon a heap of sticks and dry leaves
and the fall was over.

5. The room was too damn hot.

6. The crash killed 20 people.

7. It was so dark that I could not see her.

8. He still advanced, screeching out the while: “I’m coming, sir...”

9. The crowd was rowdy and under thirty.

10. The empty room echoed with heavy footsteps.

11. Maybe she’s born with it. Maybe it’s Maybelline.

12. He relit his cigar.

13. The police are tight-lipped.

14. He was twenty years out of law school.

15. He banged the hell out of the room.

HDaKTI/I‘IeCKOC 3AHATHC 7
EJUHULIA TIEPEBOJIA

HOW'S YOUR SOCIAL SECURITY?
BURGLARS MONITOR FACEBOOK AND TWITTER TO SEE  WHEN YOU'RE
AWAY FROM HOME

There appears to be no bounds to the sheer amount of information we publish about
ourselves online. But it seems our daily desire to tell the world where we are or what we
are doing is seriously compromising our home's security.

According to a survey, nearly 80 per cent of ex-burglars claim they strongly believed
social networking sites like Twitter and Facebook are being used by current criminals to
monitor when householders are away (1).

More than half said the most common mistake was placing their status and
whereabouts online, particularly with services which automatically update your location
2).

Other faux pas include revealing that you are going away on holiday and posting
photographs that give clues to your property’s location (3).

According to the report, by security firm Friedland, the average home burglary takes
just over ten minutes to commit, the time it takes to walk to the corner shop and back.

Jonathan Lim, Security Expert at Friedland, said: ‘The research has granted us access
to an elusive group in society and assisted us in learning more about the habits of today’s
burglars.
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‘The findings have broken down some of the illusions commonly associated with
burglaries; with four out of five revealing burglary was not opportunistic, instead
returning to a property a number of times before breaking in.’

The report also revealed the top five most common mistakes that homeowners are
making in the eyes of the ex-burglars.

These include leaving windows open, leaving valuables in easy view of passers-by,
hiding keys by doorways and having parcels deliveries left out.

Daily Mail, Nov. 1, 2011

IIpoBenuTe npeanepeBoa4YecKuii aHATU3 JAHHOI0 TEKCTA (COIrJIACHO CXEMe).

Crenytomue BOpOCH aKIEHTUPYIOT Ballle BHUMAHKE JIMIIH HAa OCOOCHHO CIIOMKHBIX
aCreKTax aHaJlu3a.

AHaJu3 TeKkcra

11 Tema, unes u oOuias crpaterus nepeojaa

1. K kakoMy »aHpy Ta3eTHBIX TEKCTOB OTHOCUTCS 3Ta ctaThia? OOpaTuTe BHUMAaHUE

Ha TIOCTPOECHHUE MEPBBIX IBYX ab3aieB. B uem oTinune Takoro MOCTPOCHUS OT MPUHIIHUIA

nojadyu WHPOPMANHMK B COIIOCTaBHMOM KaHpe pycckoi mybnmunuctuku? Ilomymaiite o

BO3MOKHOM MEPECTPOCHUU MOpsIKa WHPOPMALMOHHBIX OJIOKOB M U3MEHEHUHU XapaKTepa

CBSI3M MEXKJy HUMU IIPHU MEPEBOJE BBOJAHBIX a03aleB Ha PYCCKUM A3bIK B COOTBETCTBUU C

y3yCOM MEPEBOJISIIETO SA3bIKA.

2. OOpatuTe BHHMaHHE Ha JeJeHHE OJTOTO TeKcTa Ha ab3aupl. byzaere nm
BBl COXPAHSATh 3TO YJICHEHUE B IIEPEBOJE U €CIIM HET, TO oYeMy?

3. Ilpm mepeBoge  OCHOBHOW  4YacTH  TEKCTa  yAeIUTe 0co00€  BHHMAaHHE
MOCJIEeI0BATEILHOCTH MoJauyu HH(OpMaAnuu, €€ TMOBTOpaM U CBS3AM MEXIY
ee OTHeNbHBIMH OnokamMu. Ilpu HEoOXOAMMOCTH pPACCMOTPHUTE BO3MOXKHOCTH
KOMIIO3UIIMOHHO-CUHTAKCUYECKUX TEpPeCcTpOeHUil ais olecrnedyeHuss ONTUMAaJIbHOTO
BOCTIpUATUSA UH(OPMALIUK YUTATEIEM MIEPEBOA.

4. B ueM 3akiI04yalOTCs OCHOBHAs TeMa U Ujes CTaTbu?

1.2. CBs3b C MHUPOKUM KOHTEKCTOM

1 O «xakoii ctpane wumer peub B cratbe? Kak orpasuts 3Ty wuHOpMaluio
B nepeBoje?

2. UYto OTHOCHTCA K KaTeropuu, Ha3BaHHOW B cTaThe Services which
automatically update your location!

3. Uro takoe security firm? B uem coCTOUT JeSITETLHOCTh TAKUX OpPraHU3aIUii?

13. YacTHBIC A3bIKOBBIC TPYIHOCTH

1 Yro o3nauaer cinoBocoueranue social security! K uwemy otHOcsiTcs cnoBa social u
security B Tekcre crathu? Kak Bbl mOHUMaeTe cioBocodetaHue Social security B
3aroJjioBke?

2. OoOpatute BHUMaHHE Ha JIEKCHYECKHE € IMHUIIBI to compromise
U opportunistic, oTHocsmmMecs K  JIOKHBIM  JIpy3bsIM  mepeBoauuka. Ilpu
HEOOXOUMOCTH YTOYHHUTE 3HAUCHHUS ITUX CJIOB B @aHTJIHIICKOM TOJKOBOM CIIOBape.

3. Colepure BCIO COJEpKalIylOCs B TEKCT€ CTaTbl HWHOOPMAIMIO O TOM,
yto B npemnoxeHun (1) o6o3HaueHo Kkak SuUrvey. MoOXHO U HYXHO JH
U3MEHHUTH TOCIEIOBATEIBHOCTh MOAa4YMu 3TOH mH(popmanuu B nepeBone? Ecnmm na, To
KaKhe U3MEHEHHS 3/IeCh BO3MOKHBI?

4. OOparure BHUMaHME HA  CHUHTAKCHYECKOE  IOCTPOCHHE  IMPUIATOYHOTO
npemioxenus B npemnoxkenun (1) (social networking  sites...). Kakwue
CUHTAKCUYECKUE CPEJCTBA PYCCKOTO s3bIKa MO3BOJISIIOT JOOHMTHCS HaWOOJbLICH
€CTECTBEHHOCTH I Mepelayd YKa3aHHOTO0 B MPUAATOYHOM MPEJIOKCHHH
nericTeug’?
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5. Uto o3nauaer cioBo Status B mpemnoxenuu (2)? B xakom u3 3HaUeHUU sIBICHUE,
o0o3HayaemMoe 3TUM CJIOBOM, MO3BOJISIET paccMaTpuBaTh
placing one's status online kak yrpo3y 6e30macHOCTH XHiuIna?

6. OOpaTtuTe BHMMaHWE Ha MecToMMeHHe YOU B mpeminoxxenuu (3). Ilpenmonaraer ym
OHO oOpamieHue K yurarensiM? Hackosbko ynmoTpeOuTenbHO 00palieHne K YuTaTeasIM
B JkaHpe MH(OOPMAIMOHHOHN 3aMETKH?

7. Urto o3nagaeT cioBocoyetanue corner shop? Kakoe 3HaueHHE HMECT
CJIOBO COINEr B JaHHOM ciiyuae?

8. OOparute BHMMaHHME Ha T[epenadyy NpU TMEpeBOJE 3HAYECHUS CJIOBa
elusive. Tlpu BbIOOpE OSKBHBAJICHTa BOCIOJB3YHTECh B MEPBYIO  OdYepeib
AHTJIMACKUM TOJIKOBBIM CIIOBApEM.

JlaiiTe cBOI BapuaHT NEpPEBOAA TEKCTA.

IIpakTnyeckoe 3ansaTue 8-9
BYKBAJIbHBI, BOJIbHBII, AJEKBATHBIN IIEPEBO/IbI
Teopernueckue BONpPOCHI:
Oxapakrepu3syiite (110 MaTepuaiaM JeKIUH):
- OyKBaJIbHBIN TIEPEBOJ;
- BOJIbHBIN TIEPEBOJI;
- aJICKBaTHBIN NIEPEBO/IL.
IIpakTH4yeckue 3aaHus:
|. JlaliTe mocnoBHBIN NepeBoJ OTphIBKA M3 mpousBeneHUs A.A. MunH «Bunau Ilyx»,
u3ydnte nepeBoj nanHoro orpeiBka (b. 3axonepa), chenaiiTe BBIBOABI, HA YpPOBHE KakKoOM
€IMHUIIBI TIEPEBOJIa OCYIIECTBIISETCS IEPEBO B KAXKIOM MPEIOKEHUHU:

HERE is Edward Bear, coming downstairs now, bump, bump, bump, on the back of his
head, behind Christopher Robin. It is, as far as he knows, the only way of coming downstairs,
but sometimes he feels that there really is another way, if only he could stop bumping for a
moment and think of it. And then he feels that perhaps there isn't.

Hy Bot, nepen Bamu Bunnu-Ilyx. Kak Bugure, OH cIryckaeTcs Mo JECTHULE BCIE 3a
cBouM Jpyrom Kpucrodpepom Po6uHOM, T010BOI BHU3, IEPECUUTHIBAS CTYIIEHBKH
COOCTBEHHBIM 3aThUIKOM: OyM-0yM-OyMm. JIpyroro croco0a cXOIUTh C JECTHHUIIHI OH TTOKa HE
3HaeT. lHorAa emy, npaBja, KaKeTcsi, YTO MOKHO Obl HAaliTH Kakoi-TO Ipyroii crocod, eciu
OBl OH TOJILKO MOT Ha MMHYTKY I€pecTaTh OyMKaTh U Kak clieZlyeT cocpeioTounThes. Ho yBbI
-- COCPEAOTOYUTLCA-TO €EMY U HCKOT IA.

Anyhow, here he is at the bottom, and ready to be introduced to you.

Kak ObI TO HU 6BIJ'IO, BOT OH YK€ CITYCTUJICA U TOTOB C BAMU IMO3HAKOMUTHCA.

Winnie-the-Pooh.

-- Bunnau-Ilyx. Odenp npustHo!

One day when he was out walking, he came to an open place in the middle of the forest,
and in the middle of this place was a large oak-tree, and, from the top of the tree, there came a
loud buzzing-noise.

Bot ogHax b1, rymnss no aecy, [1yx Beiien Ha noyistHKy. Ha nmossiHke poc BEICOKHIA-
IPEBBICOKUH 1y0, a Ha caMOii BEPXYIIKE 3TOro Jy06a KTO-TO TPOMKO KYHOKAT: HAKKACKAOK. ..

Winnie-the-Pooh sat down at the foot of the tree, put his head between his paws and began
to think.

Bunnu-Ilyx cen Ha TpaBy moJ AepeBoM, 0OXBATHII TOJIOBY JIallaMH M CTaJl AyMaTh.

First of all he said to himself: "That buzzing-noise means something. You don't get a
buzzing-noise like that, just buzzing and buzzing, without its meaning something. If there's a
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buzzing-noise, somebody's making a buzzing-noise, and the only reason for making a
buzzing-noise that | know of is because you're a bee."”

CHauasia OH nogyMai Tak: "ITo-- HOKACKKK-- HecripocTa! 3psl HUKTO )KYXOKaTh HE
craneT. CaMo JepeBO KYXKaTh HE MOXKET. 3HAYUT, TYT KTO-TO XKYXOKUT. A 3aueM Tede
KYXKKaTb, €CIIU ThI -- He nuena? [lo-moemy, Tak! "

I1. ComocraBbTe HCXOIHBIN TEKCT C MEPEBOIHBIM U ONPEICIUTE CTEIIEHb COOTBETCTBUS
TEKCTOB MepeBojia M opuruHaia (OyKBaJIbHBIN, BOJIBHBIN, afeKBaTHBIN?). [Ipenoxure cBon
BapUAHTHI MIEPEBO/IA.

The part that got me was a lady sitting next to me that cried all through the goddam picture.
The phonier it got the more she cried. You'd have thought she did it because she was kind-
hearted as hell, but | was sitting right next to her, and she wasn't. She had this little kid with
her that was bored as hell and had to go to the bathroom, but she wouldn't take him. She kept
telling him to sit still and behave himself. She was about as kind-hearted as a goddam wolf.
You take somebody that cries their goddam eyes out over phoney stuff in the movies, and
nine times out often they're mean bastards at heart. I'm not kidding.

ITepeBop 1:

Ho xoro st HUKaKk HE MOT MOHSATh, TaK 3TO JaMy, KOTOpasi CHJiena PsiAoM CO MHOM U BCIO
KapTUHY nporuiakana. 1 uem 6osbiie Tam ObLIO JIUIIBI, TEM TOpIie OHA Iutakaia. MoxHO
OBUIO MOAYMAaTh, UTO OHA TaKas JKAIOCTINBAsL, 00Opasi, HO sl CUAET C HeH PsIOM U BUIET,
Kakas oHa j100pas. C Hell Obl1 MaNIeHbKHUI CHIHUIIKA, eMY OBLITIO CKYYHO JI0 OJYpPH, U OH BCE
CKYJIWJI, YTO XOUeT B YOOPHYIO, @ OHa €ro He Besa. Bee BpeMs roBopuia — CUAM CMUPHO,
BeaM cebs nmpuianyHo. Bomunna u ta, HaBepHO, 1oOpee. Boobiue, eciau B3sTh JeciTh YeT0BEK
U3 T€X, KTO CMOTPUT JIMTIOBYIO KaPTUHY U PEBET B TPHU PYUbsl, TaK MOPYIUTHCS MOXKHO, YTO
JIEBATHh U3 HUX OKAXKYTCs IMTPOKKEHHBIMU CBOJIOYaMU. Sl BaM cepbe3HO TOBOPIO.

IlepeBon 2:

Jamouka, KoTopas cujaena psioM CO MHOW U JIMJIA CII€3bl BCIO 3TY IEPbMOBYIO KapTUHY
HaIpoJIET, MEHs MPOCTO AocTana. Yem Oombliie JIMMBI HAa SKpaHe, TEM OHA ropiie pbiaata. ¥Yx
Takas ToOpeHbKasi, Aajbllie HEKyAa, HO S-TO CUIEI PsiIoM, MeHS He TpoBefenb. C Hell Obut
naraH, ¥ OH MPOCTO OAYPEN OT ITOU MOIUIATUHBI U X0TeN B yOOPHYI0, HO Kyaa Tam. OHa
TOJIBKO Jiepralia €ro ¥ IIUIeNa, YT00bl OH CUAEN CMUPHO U Bell ce0s mpunndHo. J{oOpas,
psIMO Kak 3Beprora. BooO1e u3 1ecsaTr 4eIoBeK, KOTOPhIE pacyCKarOT COIUTN Ha KaKou-
HUOY/b BIIMBOW KUHYIIIKE, IEBSATH HABEPHSKA MPOCTO MOJIbIE YOIIt0AKH. YecTHOE CIIOBO.

I1l. ComocTaBbTe aHTTMICKUN TEKCT C MOJACTPOYHUKOM (ITOCIIOBHBIM TIEPEBOIOM Ha
PYCCKHIA S3BIK), oOpartas 0co60oe BHUMaHUE Ha BBIJCIIEHHbBIE B UCXOJHOM TE€KCTE €IMHUIIBI
nepeBoaa. OnpenennuTe cTatyc eAMHUI] IEPEBOIa U BOSMOXKHBIE TIPUEMBI UX
npeoOpaszoBanus. [IpeobpasyiiTe MOCIOBHBIN EPEeBOJI B COOTBETCTBUU CO CTATYCOM €IUHUI]
nepeBojia U HOpMaMU PYCCKOTO SI3bIKA.

Without turning her head she said, 'Are you going to stay to supper?' He was not, he
answered, waking suddenly. She did not rise with him, did not turn her head, and he let
himself out the front door and into the late spring twilight, where was already a faint star
above the windless trees. On the drive just without the garage, Harry's new car stood. At the
moment he was doing something to the engine of it while the house-yard-stable boy held a
patent trouble-lamp above the beetling crag of his head, and his daughter and Rachel, holding
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tools or detached sections of the car's vitals, leaned their intent dissimilar faces across his
bent back and into the soft bluish glare of the light. Horace went on homeward. Twilight,
evening, came swiftly. Before he reached the corner where he turned, the street lamps
sputtered and failed, then glared above the intersections, beneath the arching trees.

[TocnoBHBIN NEpEeBO:

He moBepHyB ros10BBI, OHa cKa3zaia: "Bel cobupaerech octaThes Ha y)kuH?" OHa He
MOJHSIACH BMECTE C HUM, HE MIOBEPHYJIA T'OJIOBBI, M OH CaM BBIIIEI Yepe3 NMEePEJHIO0 JIBEPh U
B [IO3JHHE BECEHHUE CYMEPKH, a TaM YK€ CBETHJIa TYCKJIasi 3Be3/1a HaJl IEPEBbSIMU, U HE OBLIO
BeTpa. Ha nmoabe3iHoi gopore nepeja rapakxoM crosijia HoBast mamuHa ['appu. B 3ToT MomeHT
OH YTO-TO JIeJIaJl C MOTOPOM, TIOKa MaJIbYHK, pabOTaBLINii IoMa, B KOHIOIIHE U B MOJIE,
JIepKajl NaTEHTOBAHHYIO aBapUIHYIO JIAaMIy HaJl JIOXMATOW r'OJIOBOM, a €ro A04b U Payern,
JIep>Ka B pyKax UHCTPYMEHTHI U Pa3pO3HEHHBIE JIETaIN OT BHYTPEHHOCTEHW MAILIMHBI,
CKJIOHUJIM CBOM COCPEIOTOYCHHBIC HEITOXO0XKHUE JIUIIA IO Ty CTOPOHY €r0 CKJIIOHEHHOU CIHHBI B
MATKOM CHHEBATOM cBeTe. XOpeiic nouen B HanpasieHuu gjoMa. CyMepKku, TOUHee, Beuep,
HacTynay cTpeMuTenbHO. Ele 10 Toro, Kak OH JOCTUT yTiia, IJe OH MIOBOPAYHBAJ, YIHYHbBIC
dboHapu 3aTpelany U CTUXJIH, a 3aTeM 3aCUsIJIN HaJl IEPEKPECTKOM, MO CBOJAaMH JIEPEBHEB.

IlpakTnyeckue 3ausarus 10-11 _ .
BUJbI IIEPEBOJA (IIEPEBOJ IIMCBbMEHHBIN U YCTHBIN)

TeopeTudeckue BONpPOCHI (10 MATEPHATIAM JIEKINH):
- OIPEJCIIEHNE U HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH MMCbMEHHOTO MIEPEBO/IA;
- OIIpe/ieIeHne U HEKOTOpble 0COOEHHOCTH YCTHOTO MIEpEeBO/Ia;
- CpaBHEHHUE JIBYX BUOB IIEPEBOA;
- Ipyrue BUJIbI IEPEBO/IA.

IIpakTnyeckue 3agaHus:
|. [Ipounraiite cienyromue TeKcThl. [IpoBeaure ux npeanepeBoa4ecKuii aHauus.
CnenaiiTe mnHMCbMEHHBI MEpeBOJ TEKCTOB, oOpaiias BHUMAaHUE Ha PasHUILY
(GyHKIIMOHAJIBHBIX CTUJIEH:

A Regarding the future opportunities in your field of work, | would recommend that
you consider trying to find a position of greater seniority. You have already proved yourself
to be a highly competent and effective member of your company, and | believe that you now
possess sufficient skills and experience to tackle the challenge of additional responsibility.

On the matter of further training, | would suggest that you might try to upgrade your IT
skills to enable you to take advantage of the full range of modern technology available. There
are some very well-run and useful courses operating locally, at least one of which you should
find appropriate to your needs.

B If you really hate living in Winkleborough that much, I'd say do yourself a favour and
leave. Don't hang about either. If you come back here soon, I'm sure you can find a job
without any problem, and you know you can stay with me until you find yourself a place to
live.

Why don't you pull yourself together and get on with building a better life back here
where you belong? It's high time you took a few risks again, like when you were a kid. Get a
new job, find some other stuff to fill your time. Move back here and go for it!
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Il. ConocTaBbTe MEpBbIi aHMIMHCKUI TEKCT ¢ PYCCKUM M OMpeAeTnTe crnocol nepeoaa u
ycJIoBHs Ui €ro BbIOOpa. [IpuMeHHTE aHaJIOTMYHBIA CHOCOO TIepeBOJa KO BTOPOMY
AHIVIMMICKOMY TEKCTY.

1. Marks & Spencer

Dear Sir: | have many items purchased at Marks & Spencer by my peripatetic
businessman father, including some beautiful clothes and a fold-up umbrella. Ah, the
umbrella! It has never broken, inverted, failed to open or been mislaid without being
recognised as mine and returned to me. Having had it for about four years, I call that unusual
life span a testimony to British ingenuity.

If Mrs. Thatcher ever decides to hand over the government to Marks & Spencer, | may
emigrate and change my nationality. Or maybe we could import some M&S managers to ran
our government!

Barbara Pilvin

Philadelphia

ITepeon:

bapoapa Iunreun n3 Ounanenbhuu B CBOEM MUCbME PacCKa3bIBA€T O CBOEM BOCXHIICHUH
ToproBoii ¢upmoit Marks & Spencer, ccepiiasch Ha NpUMEp KYIUICHHOTO Y HHX 30HTAa,
KOTOprfI BOT Y2K€ MHOTI'O JICT HC JIOMACTC, HC 3aBOPAYNUBACTCA IIPpH BETPEC, HC 34C€AACT U HEC
TCPACTCA, 4YTO CBUACTCILCTBYCT, IO €€ MHCHHIO, O IMOAJIMHHO BpI/ITaHCKOM Ka4yeCTBC.
[lepexonsa Ha monutuyeckue Tembl, bapbapa ysepsier, uto M&S Morau Obl BO3IIIaBUTH XOTh
6p1/1Tch1<0e, XOTb aMCPUKAHCKOC ITPaBUTCIILCTBO.

2. Dear Sir: Last summer, as we hosted a city child through the Fresh Air Fund, a garter
snake appeared in our woodpile. Geraldo had never seen a snake. Fascinated, he stood just a
foot or so away, watching the snake as it warmed in the sunlight. There aren't any snakes in
the urban South Bronx. Gerry murmured that he'd like to catch this snake and put it in a bottle
to keep. I replied that I'm opposed to caging wild animals. Gerry looked at me, bug-eyed and
gasped, 'That's a wild animal?'

Rhu M. McBee

Brewster, New York

I11. TTepeBenute crnenyronmii TEKCT NOCPEICTBOM (DYHKIIMOHAIBHOTO NepeBojia, oOparas
BHUMAHHEC HAa BO3MOXXHOCTH COKPAIICHHUA U YITPOIICHHNA BBIACIICHHBIX HCXOJAHBIX CANHUIL.

Ancient Athenian navy yards kept careful lists of equipment for their trireme fleet. Those
lists that survive revealed two different lengths of oar, 13 feet and 13 feet 10 inches, the
shorter being used toward the narrow bow and stern of the vessel. Aristotle compared their
splayed-out pattern to the fingers of the hand. From Athenian accounts it is clear that a
trireme was not for positioning alongside other craft for boarding and capture, in the style of
Hollywood sea battles. It was a fast seaborne missile, its ramming beak, reinforced with
bronze, being used to hit other craft to hole and flood them. Triremes were day sailors and
carried only a handful of soldiers (14 in all) with a partial deck canopy to shield the top
oarsmen from sun and rain and from enemy javelins. Oarsmen customarily were free citizens.
As the Greek historians Herodotus and Thucydides both relate, the Athenians and their allies,
with a brilliant use of triremes, beat off the Persians at the Battle of Salamis in 480 BC. If the
Greeks had lost, many ideas of government, of philosophy, of culture taken for granted today
would have died with them.

IpakTnyeckue 3anaTus 12-13
BHIbI IEPEBOJA (INIEPEBO/I MIUCHbMEHHbBIW U YCTHBIN)
Y CTHBIN IEPEBO: NIEPEBOJ C JIUCTA, IIOCIIEI0BATEIbHBIN IIEPEBO/L.
Hcnons3yemple MaTeprainsl:
nepeson ¢ aucrta: Prescott R. Officially dead. McMillan Readers, 2011;
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nocienoBarenbHbii epeBoa: Sellen D. The British Isles. Black Cat Publishing, 2011.

CamocrosiTe/ibHasi padoTa CTY/IeHTOB
1. u3ydyeHue MaTepuaoB JIEKIMH MO Mpobdiiemam, MpeasiaraéMbIM JJisi 00CYKIIeHUsl Ha
MPaKTUYECKUX 3aHITHUSIX;
2. BBIIIOJTHEHUE  Y4eOHBIX 3aJaHuil (CM. IUIaHBl MPAKTHYECKUX  3aHATUR),
o0OecreunBarOIIMX YrIyOJNeHHe U 3aKpEIUICHHE TEOPETUYCCKUX 3HAHUW, TONYyYCHHBIX Ha
JEKUHUSAX.

10 cemecTp

3anaTusa JIECKIIMOHHOI'O THUIIA

Jleknnus 1 (8 yacos)
CooTHolIeHHEe aIeKBATHOCTH H SKBHBAJIEHTHOCTH B NiepeBo/ie
Barmsiapl pa3nuyHbBIX NMEPEBOJIOBEIOB HA TMOHATHSA aJ€KBATHOCTH M 3KBUBAJICEHTHOCTHU
(dx. Katdopa, FO. Haiina, B.H. Komuccapos, A.Jl. llIseitnep, K. Paiic u ap.). Onpenenenue
U HEKOTOpPbIE OCOOCHHOCTH SKBUBAJIEHTHOCTH (IOHATHE WHBApWAHTA; KOMMYHHKATHBHAS
SKBUBAJICHTHOCTH,  IIOJIHAS  JKBHUBAJICHTHOCTh;  CEMAHTUYECKas  AKBUBAJIECHTHOCTH;
rparmMaruyeckas SKBUBICHTHOCTb). CpaBHEHHME aJ€KBATHOCTH W HKBUBAJICHTHOCTH, HX
[JIaBHBIE OTJIMYUA (COOTHOIIEHHE JTUX TMOHATUH C MPOIECCOM U Pe3yabTaTOM IMepeBoa
COOTBETCTBEHHO; ONTHMAJIILHBIN / MAKCUMAJIBLHBINA XapaKTep).

Jlekuus 2 (2 yaca)
MekKyJIbTypHAs afanTalus B pouecce nepesojaa
Pacxoxnenust o3HauaeMbIX (MHOpeanuii). PacxoxaeHus o3Hayarommx (MHOGOPMBI).
Peanmuu: xnaccudukanus, onpeaeneHus. CrocoObl meperaud peaauil: TpaHCKPUIILIMS,
TpaHCIUTEpalus, 3aMeHa / CYOCTHTYIUS — BBEJIEHHE HEOJIOTHU3Ma, MNPUOIN3UTEIbHBIN
NIEPEBOJ], KOHTEKCTYAJIbHBIN NEPEBOI.

Jlexnus 3 (4 yaca)
Ilenb nepeBoaa, TN NMePeBOANMOrIO TEKCTA M XapaKTep NpeanoJjaraemMoro
PeLUIMEHTa KAK KOMIIOHEHTHI NepeBOAYeCKON CHTYyaluu

Knaccugpukanus K. Paiic (Ha ocHOBe KOMMYHUKAaTUBHON (QyHKIuM Tekcra): 1)
UHPOpPMATUBHBIE, 2) SKCIIPECCUBHBIE, 3) OnepaTHBHbIE U 4) ayAHOMeIUalIbHBIE TEKCTHI.
JlesaunepaTtuBHas ~ aJeKBaTHOCTh  nepeBoja.  Pa3Hple  kiaccuukalMu — TEKCTOB.
Knaccugukarnus B.C. Bunorpagosa (Ha ocHOBe (PyHKIIMOHANBHBIX cTHIEH): 1) odunmansHo-
JeNoBble, 2) oOuecTBeHHO-UH(pOopMaTuBHbIE, 3) HaydHble, 4) XyHAOXKECTBEHHbIE U )
pPEJINTHO3HBIE  TEKCTHI. Boigenenne B.H. KomuccapoBeiM 2 THNOB IepeBoja:
XyJ0’)KECTBEHHOr0 W HH(popmaTuBHOro. OpHeHTanusi Ha peuunueHta — 3 rpagauuu: 1)
OpHUEHTAIMs Ha BCEX HOCUTENEH SI3bIKa; 2) OpPUEHTaLUs Ha TPYNIy JIOJeH; 3) OpueHTanus Ha
unausuaa (MU.C. Anekceena).

Jleknus 4 (2 yaca)
Buasl nepesogueckux Tpancpopmanmii. 'pammaTuyeckue U JJeKCHYECKHE 3aMEHbI

CymiecTBoBaHNE HECKOJIIBKMX TEPMHHOB: TPaHC(OPMAIIUHU U NIPHEMBI ITepeBoia. PaszHbie
knaccuukanuu Tpancpopmauuii. Kiaccudukanus nepeBomueckux Tpanchopmanuit JI.C.
bapxynapoBa: mepecTaHOBKH, 3aMeHbl, Jo00aBineHus, onymeHus. Knaccudukanums
nepeBoaueckux Tpanchopmaruii B.H. Komuccapora: 1. dopmanbHbie JIeKcHUYECKHE
TpanChopmanuu: 1) TpaHCKpUIIIMS, 2) TpaHCIUTEepalys, 3) KalbKHPOBAHUE;

Il. ConepxartenpHble JIeKCHYeckne TpaHChopmarmu: 1) reHepanmuzamus, 2)
KOHKpeTH3alus, 3) CMBICIOBOE Pa3BUTHE;
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I1l. I'pammarnyeckue Tpancopmanuu: 1) mpuem wWieHEHHs MPEUIOKEHUs, 2) MpueM
00beIMHEHNS IPEUIOKEHUS], 3) JOCIOBHBIN NepeBo/, 4) TpaMMaTHYECKNE 3aMEHBI;

IV. Jlekcuko-rpammarndeckue TpaHchopmanuu: 1) aHTOHMMUYECKHH MepeBoa, 2)
OINucaTeIbHbIN NepeBo/l, 3) IpUeM KOMIIEHCALUH.

JIeKIMOHHBIC 3aHATHS MPEANONAraloT CJACAYIONIMe BHIbl YYCOHOW JEATEIBHOCTH
CTYJICHTOB:

- KOHCIICKTUPOBAHUE MAaTEPHAJIOB JICKIIHH;

- y4acTHE B IUCKYCCUU; KMO3TOBOM IITYPMEY;

- QaHAJIM3 KOHKPETHBIX MPUMEPOB U3 PYCCKOTO U MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- peduiekcusl.

3ansaTus CEMHHAPCKOI'o THIIa

IIpakTuuyeckoe 3ausaTue 1

COOTHOHWEHHUE AJEKBATHOCTH U DKBUBAJIEHTHOCTH B
MNEPEBO/IE.
TeopeTudeckue BONpOCHI (0 MATEPHUATIAM JIEKIMH):
- B3IV ABI Pa3JIMYHBIX IICPCBOJOBCAOB HA MMTOHATUA aICKBATHOCTU U SKBUBAJICHTHOCTH,
- ompefelieHue U HEKOTOpble OCOOEHHOCTH HKBHUBAJIEHTHOCTH (IOBTOPHUTE TEOPHUIO
ypoBHeil s3xkBuBajieHTHOCTH B.H. Komuccaposa);
- CpaBHEHHE aJIeKBATHOCTH U SKBUBAJIEHTHOCTH, UX TJIABHbIE OTJINYHS;
- OIPEJICIIEHNE U HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH aJIeKBaTHOCTH;
- BUJIbI aJIEKBATHOCTH (CMBICTIOBAsI, CTUIMCTUYECKAsI, TIparMaTHiecKas).

IIpakTnyeckue 3agaHus:
|. [Ipoananu3upyiiTe nepeBoj CiaenyOLUX IPUMEPOB, ONPEAEIUTE EAUHUILY ITEPEBOA,
YPOBEHb JOCTUTHYTON DKBUBAJIEHTHOCTHU. Bee Jn npeyiokKeHHbIE IEPEBOABI MOYKHO CUUTATh
anexBaTHeIMU? Eciiy HET, MpeasyiokuTe CBOW BapuaHT.
A
While I nodded, nearly napping,
Suddenly there came a tapping,
As of someone gently rapping. (E.A. Poe “Raven”)
1. Bapyr paznaincst cnadblil OPOX, TEHU JPOTHYJIM Ha IITOpaXx,
W Ha cympadHBIX y30pax 3aMeTacsl CBETJIBbIN OJHK, -
Bynaro kTo-T0 04eHb POOKO MOCTYYAJICs B 3TOT MM,
[Toctyuancs u 3atux. (Ilep. H. Boponens)
2. Pa3, Koryja oHMK B ApEMOTE
S HaJ KHUTOM OJTHOTO
13 3a0bITHIX MUPOM 3HAHUH,
Kuuroit momHoM obasHwMiA, -
Cryk noHeccs, CTyK HEXIaHHBIN
B nBepu noma moero. (Ilep. JIM. MepexxkoBckoro)
3. Hax Tomamu s CKIIOHSUICS,
B HUX MOCTUTHYTH CYTh MbITANICA,
Bapyr kak 6yaTo nocrydancs
Kto-To B TemHoe crekio... (Ilep. H. 'anp)
4. 51 ounyncs BAPYT OT 3BYKa,
OyJITO KTO-TO BAPYT 3aCTyKal,
Oynaro riyxo Tak 3actykai. (Ilep. M. 3enkeBuua)
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B

1. Xoporma oxkka kK 06eay! — A spoon is good for dinner.

2. Mue 6ombHO. — It hurts me.

3. JlaiiTe, mokainyiicta, pydky. — Give me a pen, please.

4. Tpersum Oynemis? — Will you be the third?

5. «Ckaxu eMmy, UTO MHE HPaBSTCS KapTUHBI, i€ 0a0bl 1 coOaKu». — CJI0Ba reHepaia Ha

npyxeckom obene. Ilepesomunk: “The general prefers Flemish painting” (mpumep B.H.
Komwccaposa).

6. 'paduHst mocMOTpesa Ha HOTTH | MOIUIEBAJIa C BECEIbIM JIMIIOM, BO3BPAILAsCh B

roctunyio. (JI.H. Toncroii «Boitna u mup»). — The countess looked at her nails and spat out,
and returned to the drawing-room with a happy face. (Ilep. L. Vinner)

Il. Ykaxute, KakoMy ypOBHIO 3KBUBAJIEHTHOCTH COOTBETCTBYET nepeBoa. Onpenenure,

MOJKHO JIM CYHUTATh IIPCAJIOKCHHBIC IICPCBOAbLI AICKBATHBIMMU.

OPUT'MHAJI

ITEPEBO/]

[Toxoxxe, MUHOOOPOHBI CTAHOBUTCS
IJIaBHBIM

JIOKOMOTHBOM B F'OHKE 38 3aBOCBAHUE

anekropara Poccun.

It seems that the Defense Ministry
has become the main engine of the
impending campaign.

It’s encouraging that Russian managers
see their own companies as worth investing
in, rather than as places to loot.

Tot dakT, uro poccuiickue
MEHEDKEPbI

He rpaldaT CBOM MpEANpUsiTUs, a
MHBECTUPYIOT B HUX, BCENISET HAJISKTY.

«HI'» orMeuaer, 4To ompaBKu 00
OTMEHE OTCPOYEK OT MPHU3BIBA €IIE TOIHKO
OynyT oocyxnatbes B ['ocayme, HO MUHUCTD
00OpOHBI TOBOPUT O HUX KaK O JAaBHO
PELIEHHOM BOIIPOCE — «OTCPOUYEK OyIeT
MEHBIIIe, HO CTY/IEHTOB OpaTh B apMUIO HE

OyyT».

The newspaper notes that the Duma
has not yet discussed the amendments
concerning recruitment deferrals.
Meanwhile, the defense minister is sure
that they will be passed. He noted that,
“students will not be called up”.

However, this bottle was not marked
‘poison’, so Alice ventured to taste it,

and finding it very nice (it had, in fact, a
sort of mixed flavour of cherry-tart, custard,
pine-apple, roast turkey, toffee, and hot
buttered toast), she very soon finished it off.

OpnHako Ha ATOM Iy3BIPbKE HUKAKHUX
MIOMETOK He ObLI0, U AJlica pUCKHYJIa
OTIUTH U3 Hero HeMHoro. Hanutok Obln
OYCHB NPUATCH Ha BKYC — OH YEM-TO
HAIlOMUHAJ BULIHEBBIN IUPOT C KPEMOM,
aHaHAacC, )KAPEHYI0 HHJIEHKY, CJIMBOYHYIO
IIOMAJIKy ¥ TOPSIYME TPEHKU C MACIIOM.
AJyca BBIITWIIA €70 IO KOHIIA.

86 % poccuiiCKUX TpaxaaH HE BUASAT B
JAHHBII MOMEHT albTepHaTuBHI B. [TyTnHy
Ha nocty npesuaeHTa Poccun. Otor
yOUNHCTBEHHBIH JIJ1s1 POCCUMCKUX MOJUTHKOB
U MIOJIUTTEXHOJIOIOB PE3yJIbTaT MOJIy4eH
areHTcTBOM POMUWP MoHuTOpHHT B X01€
MOCTIeTHETO OMPOCca U OMyOJIMKOBaH
)ypHanoMm HoBoe Bpewms.

The latest opinion poll done by
ROMIR Monitoring, reported in Novoe
Vremya magazine, produced a crushing
result for Russia's politicians and
political consultants: 86% of respondents
said they can't see any alternatives to

Vladimir Putin as president of Russia
at this time.

CbIHOBBSI OKJIOHUJIUCH OTILY, B3SUIH 110
CTpCJIC, BBIIIJIN B YUCTOC I10JIC, HATAHYIIN
JIyKU U BBICTPEIIUIU. Y CTApLIETrO ChIHA
cTpena ynaia Ha O0sipcKuil 1BOp, MOAHSIIA
cTpeny 0osipckast 1049b. Y CpPEeIHEro ChlHA
yraja cTpesia Ha IUPOKHUI KyITeUeCKun

So the three sons went into the field
and the oldest put his arrow in his bow
and ... his arrow fell in the courtyard of a
rich czar and his daughter picked up. The
second son put his arrow in his bow, and
... his arrow fell in the yard of a rich

19




| 1BOp, MOHSNA ee KymeuecKas I0Ub. | merchant and his daughter picked up.

I1l. [TepeBeauTe Cenyromuid TEKCT, MO0 BO3MOXXHOCTH CO3/1aBasi aJICKBaTHBIN MIEPEBOI.
Sheila B. Cabrera:

I refuse as | age to deny my years. When asked at 30, I’'ll be 30. When the question comes
up at 45, I’ll take 45. Por what year could | subtract? The one in which my son or daughter
was born? Or the year | first fell in love? How about one less favourable? Like the year |
came down with pneumonia. Or one of those grief-filled years spent saying good-bye to
someone close? Maybe | could choose the seemingly insignificant. That year | saw a falling
star? Or the one spent not enthrolled with life, just content with it? No, I think I’ll keep them
all, the good years, the bad and the not so memorable. To deny one would be to deny myself.
Because added up they are my life.

(Reader’s Digest, Jan.1994, p. 107)

IIpakTH4yecKoe 3aHsaATHE 2
COOTHOHMEHHUE AJEKBATHOCTHU U DKBUBAJIEHTHOCTU B IIEPEBOJIE
IIpakTHyeckue 3a1aHNS:
|. TlepeBenute crneayromniue NpeioKeHNs], CTapasCh JOCTHYb MPAarMaTUIECKON
aJIeKBaTHOCTH (MCTONB3yHTE MPUEMbI IPArMaTHUECKOM alanTallim):

1. | dreamed of becoming Clarence Darrow. (Kmapenc dppoy — H3BECTHBIH
aMEpPUKAHCKUI aJBOKAT, MPOCIABUBIIUICS OIUCTATEIHLHBIMU PEUYAMHU )

2. Big Apple Goes Banana.

3. Students prefer to go to the Sunshine State for their Spring Break.

4. She was wearing big round glasses, like Jackie.

5. A Garbo hat.

6. The Joan-of-Arc expression.

7. The film depicts a reassuring Forsyteian red-plush world of polished tables.

8. B xuure M.TBena Tom Coifep oObiuHO Ha3bIBad JIBOIOpogHOro Opara CuIIOM, HO B
MUHYTY O3JI00JIEHHOCTH OH HCIIOJIb3yeT JAEpUBaT U JA00aBisieT K MMEHH OQUIHUAIbHOE
«muctep»: Now, Mr. Siddy, you just ‘tend to your own business.

9. Many of the graduates of this school go to the lvy League.

10. He told many interviewers, I'm just an ordinary Joe who became a movie star.

11. Look at the Bobby!

12. He is a real Tommy Atkins.

13. He outmaneuvered Gladstone, outwitted d'Artagnan and the Three Musketeers, and
outspent the rest of the Rothschild brothers.

14. "Find out when the trial is set and get a lawyer down. A good one, and | mean a good
one that'll know how to handle it... but don't get a guy that wants his name in lights... Get
somebody who looks like he didn't sing with a dance band". - "All right,” | said, and wrote in
my notebook, Abe Lincoln type.

15. She is the Bismarck: she plans the campaigns.

16. Stop playing at Winston Churchills!

17. “Some Like It Hot” is one of my favourites.

I1l. [laiiTe cBOM BapuaHTHl IEpeBOJA CIEAYIONIMX CIOBOCOYETAHHUH, MPEASIOKEHUNH U
TCKCTOB B COOTBCTCTBUH C HOpMaMH IICPCBOAA.

1. In Scotland a new game was invented. It was entitled Gentlemen Only Ladies
Forbidden... and thus the word GOLF entered into the English Language.
2. Thirty white horses
Upon a red hill,
Now they stamp,
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Now they champ,
Now they stand still (Teeth)

3. Where do polar bears vote? The North Pole.

4. Does fuzzy logic tickle?

5. a clique of computer mice

6. Butler: donnish, dignified and dull — B mepeBone f1.U. Penkepa: batiep: akanemudeH,
NPUIHYECH U CKY4YEH.

7. “Imagination is more important than knowledge. Knowledge is limited. Imagination
encircles the world.” — A. Einstein

8. «ATIONUTHYHO PaACCYKIAeIllb, allOJUTUYHO PACCYKAACIIb, KISHYCh, YECTHOE CIIOBO!»
(punpm «KaBkasckas ieHHHUIa (1966)).

V. HepeBeL[HTe CJICAYIOIIUEC TCKCThI, I1I0 BO3MOKHOCTHU CO3AaBasd aACKBATHBIC IICPCBOJBI.

Marianne Neifert, M.D.:

If 1 hadn't had children, I would have had more money and material things. | probably
would have gone more places, gotten more sleep, pampered myself more. My life would have
been much more boring and predictable. As a result of being parent, | have laughed harder,
cried more often. | have worried more and hurried more. I've had less sleep, but somehow I've
had more fun. I've learned more, grown more. My heart ached harder, and | have loved to a
capacity beyond my imagination. I've given more of myself, but I've derived more meaning
from life.

(Reader’s Digest, Jan.1994, p. 107-108)

Elie Wiesel:

There is divine beauty in learning. To learn means to accept the postulate that life did not
begin at my birth. Other have been here before me, and | walk in their footsteps. The books |
have read were composed by generations of fathers and sons, mothers and daughters, teachers
and disciples. | am the sum total of their experiences, and so are you.

(Reader’s Digest, Jan.1994, p. 108)

IIpakTuyeckue 3ansaTus 3-4
MEXKYJbTYPHAS AJANITAIIMA B TIPOLUECCE IEPEBOJIA
Teopernyeckue BONpoOCHI:
OxapakTepusyirte (110 MaTeprajam JeKIuM):
- PacXOX/IEHUS] O3HAYaeMBbIX (MHOpeauii);
- pacX0’KJIeHUsI O3HAYaoIUX (MHOPOPMBI);
- peanuu: KiaccuuKkanus, onpeaeIeHus;
- CIIOCOOBI TIEpeIaun peaHii.

IIpakTHyeckue 3agaHus:
|. CpaBuuTte nepesos peanuii. Onpenenure cnocoO UX nepeBoja.

shock-worker; udarnik yoaprux
five-year plan nasmunemnuii nnan
wall-newspaper cmeneazema

Leninist subotnik Jlenurncxuii cybb6ommux
foot pym

mile muns
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kilometre kuromemp

1000 rouble note meicsauepybnesas kyniopa | 6anknoma
10 pound note oecamughynmosas xyniopa | 6anknoma
rangers Konnas oxXpaua, noauYyus

prairie npepus

avocado asokado, aniueamoposa spyuia

apple-pie order 6esynpeunsiii nopsiook

COrn KyKypy3a

checks and balances coepoicku u npomusosecwi

dollar diplomacy oonraposas ounromamus

big wig napmuiineiii iuoep, 6occ

war-horse cmapwiii 60e60ii Komb

1. [IpuBeaute cooTBeTCTBUS peanusMm. HazoBure crocob nepeaayu peaini.

ale  whisky  businessman Tory Labour Sir skinheads franc
lend-lease  blues  road company flop traffic court kitchen-cabinet

to carry coals to Newcastle

What will Mrs. Grundy say?

MP - Member of Parliament

the White House

to make hay while the sun shines

the Gordian knot

an apple of discord / a bone of contention

the Kremlin

Red Army men

official family

squatter

stars and stripes

canyon

1. OHpe,I[eJ'II/ITe B TCKCTC TCPMUHBI U TCPMUHOJIOTHICCKUC O60p0TBI, KOTOPBIC ITOJICIKAT
KaJIbKMPOBAHUIO. CpaBHI/ITe IMOJIYYCHHBIC KaJIbKKM C BO3MOXHBIMHU TpPaHCKPUIILUAMH.
[TpoxoOMMEeHTHpYHTE pazauyuus MEXIAY HUMU U CTWIMCTUYECKUN CTaTyC UX yNOTpeOJIeHUs B
TekcTe nepeoa. [lepeBeaure TEKCT.

After my April visit |1 was so impressed by the Great Pyramid that | spent several weeks
researching its history. | discovered that it had been built around 2250 BC for Kufu (or
Cheops), the second Pharaoh of the Fourth Dynasty, and that it was also the single largest
edifice ever constructed by man. As | researched the subject further it became clear to me that
the real purpose of the Great Pyramid was, in fact, a matter of considerable debate. On one
side stood the most orthodox and prosaic scholars insisting that it was nothing more than a
mausoleum. On the other side stood the pyramidologists — an apocalyptic tribe who
pretended to find all manner of prophecies and signs in virtually every dimension of the
immense structure. | then learned that a team of Japanese engineers had recently tried to build
a 35-feet high replica of the Great Pyramid limiting itself strictly to the techniques of the
Fourth Dynasty (as proved by archeology), which construction turned out to be impossible
under these limitations.

IV. IlepeBeaute Tekct, moabupas (PyHKIIMOHAIBHBIC 3aMEHBI M / WA OMUCAHUS IS

BBIICTICHHBIX €UHHII. YKAXKHTE, B KAKUX CIIy4asX MOTYT MOHAAOOUTHCS KOMMEHTApHUHU.
[ToummTe MaTepuan AJis KOMMEHTapHEB.
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Kingstone is one of the oldest summer cottages left standing in Newport, a reminder of the
pre-Civil War days when wealthy Southern families continued the 18th century practice of
spending their summers in the cool climate of the City-by-the-Sea. With its modest dimensions
and gentle architecture, it is also a symbol of a less competitive time when houses were built
more for comfort than for show.

The cottage, later to be called Kingstone, was built in 1839 for George Noble Jones, a
well-to-do plantation owner from Savannah, Georgia. It is difficult to imagine today the
importance that Victorians attached to the powers of nature in preserving health. George
Jones liked to entertain people in his estate. Afternoon dinner and informal suppers were the
rule. Horseback riding and swimming were popular pastimes. Bathing took place at Easton
Beach frequently. Women were permitted to use the beach mornings, under protection of a
white flag. At noon, women were expected to leave, presumably to be spared the sight of
gentlemen in their bathing costumes

IIpakTH4yecKkoe 3aHsATHE 5
HEJIb IEPEBOJA, TUII IIEPEBO/IUMOI'O TEKCTA U XAPAKTEP
HNPEAINOJATAEMOI'O PEHUIITMEHTA KAK KOMIIOHEHTbI
MEPEBOJYECKOI CUTYALIUU

Oxapakrepu3syiiTe (110 MaTepuaiaM JeKIUH):

- 2 Tuma mnepeBoja: XyaoxkecTBeHHbIM M uHPopmatuBHbI (B.H. Komuccapos).
Jle3unepaTuBHas aieKBaTHOCTD MIEPEBO/IA;

- pasHble knaccudukanuu TekctoB. Knaccudukarnus B.C. Bunorpanosa: 1) odpunuansHo-
JeNnoBble, 2) oOmecTBeHHO-UH(pOpMaTuBHbIE, 3) HaydHble, 4) XYHAOXKECTBEHHbIE U 5)
PENUTHO3HBIE TEKCTHI,

- knaccuduxanus K. Paiic: 1) undopmaTtuBHble, 2) 3KcrpeccuBHBIE, 3) onepaTUBHBIE U 4)
ayJIrOMeINaTbHbIE TEKCTHI;

- OPHMEHTAlMsI Ha PeLUIMeHTa: 1) opueHTalnMs Ha BCeX HOCUTENEH A3bIKa; 2) OpHEeHTaIHs
Ha rpynny jroaei; 3) opuentauus Ha uaausuaa (M.C. Anekceesa).

HpaKaneCKue 3aJaHUA:
B AAaHHOM pas3fcyic MNpeiIaracrcs HNpPOaHAIM3UPOBATL W TIEPEBECTH TCKCT, KOTOpLIﬁ
HaxXoJUTCA «Ha NCPECCUHCHUN) Ta3€THOI0 U TGXHI/ILIGCKI/I-HpO(i)GCCI/IOHaIH)HOFO cruneii. Tekcr
— HHMIKC.

Figuring Out Fibromyalgia: Perplexing Pain and Fatigue

An unknown cause. A difficult diagnosis. No known cure. No wonder people with
fibromyalgia syndrome, or FMS, can feel perplexed, under attack and isolated. FMS brings
fatigue that drags you down and persistent pain that may render you nearly helpless.
Researchers have been working to understand what fibromyalgia is and are making progress
in developing treatments for the debilitating syndrome.

FMS is a chronic pain condition that can occur by itself or along with certain conditions
such as arthritis. In addition to muscle pain and fatigue, it can also bring headaches, memory
problems, sleeplessness, irritable bowels, morning stiffness and numbness or tingling in the
arms and legs. The syndrome affects as many as 1 in 50 Americans, most of them women.

What causes FMS? Many people associate their FMS with a physically or emotionally
stressful event, like an accident. Some connect it to repetitive injuries, or to an illness; people
with autoimmune diseases are particularly likely to develop the syndrome. Some scientists
suspect problems with how the brain and spinal cord process pain. Genes may also be involved.

People with FMS typically see a number of doctors before getting the diagnosis. There are
no standard tests for the syndrome. Because many other conditions can cause pain and
fatigue, a doctor must first rule out other potential causes. The diagnosis of FMS is based on
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two criteria: a history of widespread pain lasting more than 3 months and the presence of
specific pain «tender points» on the body.

FMS can last a long time. However, several medications may help to treat it. Over-the-counter
or prescription painkillers may help. Antidepressants can elevate levels of certain brain
chemicals to help with pain and fatigue. A class of medications called benzodiazepines can
help relax muscles and improve sleep. Doctors may prescribe other drugs for specific FMS
symptoms. In a recent study supported by NIH, scientists found that the medication
gabapentin, which is used for certain types of seizures, can be an effective treatment for the
pain and other symptoms associated with FMS. Lyrica (pregabalin), which is structurally
similar to gabapentin, was more recently approved by the U.S. Food and Drug Administration
as the first drug to treat FMS. Lyrica reduces pain and improves daily functions for some
patients with fibromyalgia.

Physical and occupational therapy may also help some people with FMS. Learning pain-
management and coping techniques can help as well. Some FMS patients have success with
complementary and alternative therapies, including massage, movement therapies,
chiropractic treatments, acupuncture, and herbs and dietary supplements.

Researchers supported by NIH are continuing to make inroads into understanding FMS. The
insights they are gaining will help them to develop potential medications and other interventions
that may one day change the outlook for people with FMS.

http://newsinhealth.nih.gov/2007/August/docs/O1features 02.htm

JlaHHBI TEKCT MOXKHO paccMaTpuBaTh M Kak MpodeccHoHaNbHBIA (ecau Obl OH ObLI
OMyOJIMKOBaH, CKa)XeM, B MEIUIIMHCKOM >ypHale), W Kak peKJIaMHbli (ecmu Obl ero
OIyOJIMKOBAJIU, HAIPUMEP, KaK «PEKJIAMHBIN JIMCTOK» JUIsl AllMeHTOB). Bripouem, 3HaTh 4TO-
100 00 HCTOYHHKE Hy6J’II/IKaI_II/II/I AAaHHOTO MaTepHajla IICPCBOAYHUKY HE OUYCHB BaAXKHO.
Baxxnee — KeM M ¢ KakOHM LIEIBIO0 3aKa3aH IepeBOJ Ha PYCCKUM A3BIK. ECiIM TaHHBIA TEKCT
CO6I/IpaIOTC}I IIOMECTUTh B Kayd€CTBC KpaTKofI HH(I)OpMaHHOHHOﬁ CTaTbu O IIOCIIEOAHUX
JOCTUXKCHUAX B JICUCHHUU (1)I/I6p0MI/IaJ'IFI/II/I B KaKOM-HI/I6YI[I> MCIUIMHCKOM IEPUOIANUYCCKOM
U3JJaHUH, 11eJIeBO ayauTopueil OyayT BpauM, CHEIMATIUCThI B Pa3InYHbIX chepax MEAULIUHBI.
CnenoBarenbHO, BHIOOP JEKCUKHM B PYCCKOM BapUaHTE CIIEIyeT OPUEHTHPOBaTh UMEHHO Ha
HUX. B 1pyrom cimyuae mepeBoa MOXeT MOTpeOOBaThCS € LENbI0 MPOPEKIaMHPOBATh
YIIOMHUHAEMBI B TEKCTE Mpenapar Ajs Je4eHUs GUOpOMMANITUM; TOT/a LiejeBas ayJIuTopus
CTAHOBUTCA MIHUPE, YCM B IICPBOM CJIy4dac. OpI/IeHTI/IPOBaTL BLI60p SA3BIKOBBIX CPCACTB B
nepeBoie OyeT HeoOXOAMMO YK€ Ha HECTIELUATICTOB.

CpaBHI/IM ABa BO3MOJXHBIX BapUaHTa MEPCBOJda HCKOTOPBIX 3JICMCHTOB TCKCTA OpHUI'MHAJla
[cM. Tabn. (B ceMuHapckoMm 3afaHuu)]. OOBACHUTE pa3HUILY SI3BIKOBBIX CPEICTB B JBYX
BapHaHTax NepeBoJaa.

Ho, npeamnonoxum, HaM HEOOXOAMMO TIEPEBECTH JTAHHBIN TEKCT JJIs1 HEMPO(hEeCCHOHAOB,
KaK peKJ’IaMHBIfI MaTcpurall. I[ance B OTOM CJIyda€ Mbl JOJIKHBI YYUTBHIBATH 0co0bIe YCPThI
AHTJIAICKOTO TeXHquCKI/I-Hpoq)eCCI/IOHaJ'IBHOFO CTUIIA, 0COOEHHO HaJIN4Me MCIUIINHCKHUX
TCPMHUHOB U TOT (I)aKT, 4TO HNPCHJIOKCHHA B OPUTHHAIIC Ooiee KOPOTKHEC, YEM B PYCCKHUX
TEKCTAaxX TaAKOro XK€ InIaHa. OTCIO}Ia — HGO6XOJII/IMOCTB B TEMaA-pEMATUYCCKUX IIpEC-
06pa3OBaHI/I$IX u OG’LCI[I/IHCHI/II/I Hpe,Z[J'IO)KeHI/If/'I.

3ajlanne: TMpOAHATM3UPYHUTE TPUBEACHHBIM HIDKE TEPEBOa; OOCYyauTe MPOOJIeMBI
HaXO0XICHUA I/IH(I)OpMaLII/II/I MC,I[I/II_II/IHCKOI>'I TEMATUKU U BLI60pa MCIUIUHCKUX TCPMHUHOB,
06CYJII/IT6 «UIKCBI» U «MHHYCBD» 3TOTO BapvaHTa IEPEBOJa M CpaBHHUTC €ro CO CBOHMMU
BapHaHTaMHU.

Hwxe — 1miepeBojI TEKCTa Ha PYCCKHUI S3bIK.
dudpomuaarus
Qubpomuaneus — 3a2adounoe sabonesanue. Ipuuuny e2o Hazéamv MpyoHO, OUASHO3
nOCMAeUmMs CILONCHO, A JeKapcmeo om ne2o Heuzsecmho. Heyousumenvno, umo noou,
cmpaoaowue Guopomuaneuei (no-anenuiicku —fibromyalgia syndrome; cokpawenno —
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FMS) uacmo mne 3marom, umo npeonpuname, u, owywas 6one3HeHHble CUMNMOMbI, OKA-
3b618AOMCSL OOUH HA OOUH ¢ Hedyeom. Dubpomuancus 8vivleaem YmMomieHue u ciabocmo,
nayuenm yygcmeyem cebsi 6ecnoOMOuHbIM, UCNLIMbIBAs Henpekpawjarowyrcs 6oib. OoHako
VueHvle, yoice 007120€ 8peMs NbIMAWUecs NOHAMb Npupoody Guopomuaneuu, O0OUTUCH
onpeoeneHHbiX pe3yIbmamos 6 pazpabomke Memooo8 JleueHus SMo20 USHYPAIOUe20
3a601e6aHus.

Qubpomuaneusi — XpOHUUECKUll 001e60U CUHOPOM, KOMOPbIU UHO20A BO3HUKAEMm
CaMOCMOSMENbHO, A UHO020A CONpPoBodcoaem opyeue 3a001e8aHuUsl, HANpuMep — apmpum.
Hapsaoy ¢ mviweunou d6onvio u ycmanocmvio uopomuancusi Moxcem 6vi3vl8ams 201068HYI0
00/1b, npobiemMbl ¢ NAMAMbBIO, OECCOHHUYY, CUHOPOM PAZOPANCEHHOU MOJICMOU KUWKU, d
MaKaice NposAGIAMsCs 8 YMpeHHell CKOBAHHOCU, OHEMeHUU MbllY NO YMPam U NOKAIbIBAHUU
8 KOHeuHoCmsix. Omum 3a001e6anuem cmpaodaem Kaxicowlii Namuoecsimvlil damepuxaHey.
Bonvuwuncmeo 6onvbHbIX — dHceHUUHbL.

Kakosvl npuuunvl gpubpomuancuu? Muocue 1100u ces13vi6aiom ee NosiGleHue ¢ KAKUM-
AUO0 uzuyecKuUM UCNLIMAHUEM UL IMOYUOHATbHLIM NOMPACEHUEM, Hanpumep, Hecuacm-
HbIM ciyuaem. [[pyeue noaazarom, umo OHA AGIAEMCs CIedCmeuem NnOGMoPsIoOuUxXcs mpaem
aubo Opyeou 6onesnu; 0COOEHHO NOOBEPIHCEHbL PUCKY passumust guopomuanzuu moou ¢
aymoummyHuvimu  3aoonesanuimu. Cpedu Opyeux eepcuil BO3HUKHOBEHUSL OONe3HU —
npobiemvl 00pabomku OONEBbIX CUSHANIO8 20JI08HbIM U CHUHHBIM MO320M, A MAKHCe 2eHemi-
yecKkast npeopacnoloNCeHHOCb.

Huaenoz  «pubpomuancusy 006bIYHO CMABUMCA  MOIBKO NOCAE  MHOLOKPAMHOZ0
o6cnedosanus. CmaHOapmuvIx mecmos, Komopbvie NOKazvleanu Ovl Hatuyue 3a0071e6anus, He
cywecmeyem. I[losmomy, npedxcoe uem nocmagums mMaxou OUACHO3, 6payy HeoOX0OUMO
UCKTIIOUUMb Opyeue 803MOJICHbLE NPUYUHbL OO 15 8bIsIGIEHUsL PubpOMUANeUU CYUeCmBYION
0sa kpumepus: 1) 6onegvie owyweHus 6 pa3Hvlx yacmax meid, He npekpawarouuecs boee
mpex mecayes,; 2) Haauyue Ha meie Cneyupuueckux «60aIe3HeHHbIX) MoYeK.

Qubpomuaneus — onumenvroe 3abonesanue. OOHAKO OISl €20 JeUeHUsl YCNeUWHO MOMCem
npumenamscs yenvi psao npenapamos. Cpeou nux 6oneymonsowue cpeocmea (Kax npo-
dasaemvle No peyenmy, maxk u 6e3 He20), aHmuoenpeccanml (V8eruuusawue yposeHbs
ONPeOeseHHbIX XUMUYECKUX BeUecm8 6 20JI06HOM MO32e, KOMOopble CNOCOOCMEYIOM CHAMUIO
bonu u ymomnaenus), OeH300uUa3enuHbl (Cnocobcmeyrwue pacciadienuro  Mmuvly U
yayuuenuio cua). /s 60pvovl ¢ omoenbHuIMU Opy2UMU CUMAIMOMAMU 8PAY MOJCEM HA3HA-
yamv npoyue JekapcmeeHHvle npenapamsl. Hccieoosanue, HeOa8HO npogedeHHoe Npu
noodepocke Hayuonanvhvix uncmumymos 30pasooxpanenuss CLIIA (National Institutes of
Health), noxazano, umo ons s¢pghexmusnoii 6opvoovl ¢ cumnmomamu ubpomuarcuu moxcem
NOMOYb  NPOMUBOINULENMUYECKOe cpedcmeo 2abanewmun. Hogetiwmum cpedcmeom 0ns
nedenusi puopomuaneuu aersemcs Jlupuka (npeecabanun), npenapam, O1U3KUll O CMpyKmype
eabanen-mumny. Eco npumenenue 000bpeHo amepuxkanckum Ynpagnenuem no canumapHomy
HAO30pYy 34 KaA4ecmeom nuwmesvblx npooykmos u meouxamenmos (U.S. Food and Drug Ad-
ministration). Jlupuxa, sensowascs nepévlm npenapamom Os Jiedenus Guopomuanreuu,
YMeHbuaem 6016 U yayuuiaem Kaiecmeo HCUsHuU.

Tepeuucnum npouue 803MONCHbIE 8UOLI NOMOWU JHOOIM, CIMPAOAOWUM GUOpOMUATSUEl:
@uzuo- u mpyoomepanusi, CAmMOCMOoAMeNbHOe NPUMEHEHUe PA3TUYHBIX CHOCOD08 YCMPaHeHUs.
bonu u cnocob6os ncuxoghuzuoiocuueckou adanmayuu, OONOJIHUMENbHbIE MemOoObl NedeHUs
(Maccaosic, MaumyanrbHas mepanus, SUMHACMUKA, UTOVKAbleAHUe), NpUMEHeHUue mpas U
nuuesolx 000ABOK.

B nacmosiwee epems cepvesnoe usyuenue ¢puopomuaneuu ¢ CIIA npooonscaemcs.
Hccneoosanus, npogooumvie  npu  nooodepxcke  Hayuonanvmvlx — uHcmumymos
30paBoOXpaHenUs, NOMO2YM  VYeHbIM NOHAMb Npupooy 3ab0ne6aHusi U  NO360J5M
paspabomams HeobOX0O0uMble JIeKAPCMBEHHblE Npenapamsl, a makice 6Uuobl JedeHus,
Komopuvle K020a-HubyOb UBMEHAM JHCU3Hb JH00el, CMmpaoarnwux OAHHbIM CUHOPOMOM, K
Jayumemy.
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IIpakTuyeckue 3aHsaTus 6-7
HNEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMAIUU. DOPMAJIBHBIE JTEKCUYECKHUE

TPAHCO®OPMAIIUU
1. [TongGepuTe aHTIMIICKHAE COOTBETCTBUS CIICAYIOIUM UMEHAM M Ha3BaHHSIM.
Bomnoraoa
CasgHpl

benosexckas [lyma

Uynckoe 03epo

I'ocnonun Benukuii HoBropoa

uapb Anekceid Muxaitnosud Tumanmia

Anexcanapo-Hesckas JlaBpa

Kuesckas Pych

Cepruit Pagonexckuit

Kwxckuii [Toroct

Tpounukuit MoCT

2. Haiinute B aHIIMIICKOM TEKCTE TPAHCKPHUIILKUU JPEBHEIPEUECKUX UMEH U ONpPEEInuTe
UX PYCCKHE COOTBETCTBUS IpU mepeBoje. ComnocTaBbTe aHIVIMWCKUI U PYCCKUN BapHaHTbI
3TUX HMMEH U INPOKOMMEHTUpYyWTe pazinuuus. Kakue HCTOpUYEecKME KOMMEHTApUU MOTYT
MOHA0OUTHCS ISl TOHUMaHUs Tekcra? [lepeBeuTe TEKCT.

When Schliemann read Homer's description of the Gorgon shield of Agamemnon and was
told that the buckler strap had been decorated with a figure of a three-headed snake, he
accepted all this as gospel truth. The chariots, weapons, and household articles portrayed in
detail by Homer were for him part and parcel of ancient Greece. Were all these heroes —
Achilles and Patroclus, Hector and ZAneas — and this pageant of friendship, hate, love, and
high adventure, nothing but mere invention? Schliemann did not think so; to his mind such
people and such scenes had actually existed. He was conscious that all Greek antiquity,
including the great historians Herodotus and Thukidides, had accepted the Trojan War as an
actual event, and its famous names as historical personages.

3. Boeigenure B TEKCTE EIUHUIIBI, IMOJJICKAIIME JHUOO TPAHCKPHIIINAW, JHOO Kaib-
KUPOBAHUIO, THOO CMENIaHHOMY TIEPEBOY U TIEPEBEIUTE TEKCT.

The main body of the Salish, from whom the Bella Coola have become separated, occupy
a large and continuous area in southern British Columbia and the Western portion of the State
of Washington. They also occupy the eastern part of Vancouver Island, south of Cape Mudge,
and the southern end of the Island around Victoria. On the mainland of British Columbia and
the state of Washington the boundaries are less definite. Salish-speaking peoples live along
the Frazer River and occupy its large tributary, the Thompson River. These interiour Salish
tribes, the Thompson, Lillooet, and Shuswap, have never been considered as possessing the
culture of the coast peoples since their houses, dress, food, religion, and art, are quite different
not only from those of the Northwest Coast, but from their other neighbours as well.

4, BBII[CJ'ICHHBIC KYPCUBOM DJJICMCHTBI TCKCTa NOMAJICIKAT CMCIIAHHOMY TIICpCBOAY C
HCIIOJIB30BAHUEM TPAHCKPHUIIIUKN W KaJIbKUPOBAHUA: OMPCACIIMTEC, KAKHUE HU3 HHUX Tpe6y}0T
npoucaypsl CBepTLIBaHI/IH/paSBCpTLIBaHI/IH. HepCBC,Z[I/ITe TCKCT.

Potlatch The word "potlatch™ comes from the Chinook jargon and originally meant "to
give". In its common use among the white people and the natives of the Northwest Coast it
has taken on a very general meaning and applied to any Indian festival at which there is
feasting, or, in connection with which property is given away. Because of this loose and
general meaning there necessarily exists a good deal of confusion as to what is meant by the
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term. From the Indian's viewpoint many different things are meant when he uses the Chinook
word in speaking to white people, for it is the only word intelligible to them by means of
which he can refer to a considerable number of ceremonies or festivals each having its own
Indian name.

IIpakTnyeckue 3auaTus 8-9
IHEPEBOJYECKHME TPAHC®OPMALUU. COAEPKATEJIbBHBIE
JJEKCUYECKHUE TPAHC®OPMAIIMU: TEHEPAJIN3ALINSA, KOHKPETU3ALIUA

1. [lepeBenute ciaeayromue NPeIOKEHUs, UCIIONIb3YysI HA3BAHHBIC TPUEMBI.
Konkperusupywias Tpanchpopmanus
1. They arrived in two police Land Rovers. One by one 11 men climbed out of the vehicles.
2. Searching for lower labor costs many VS companies moved their manufacturing to Asia.
3. These bitter rivals have their eyes not on the coming parliamentary election but on the
presidential election due in 2007.
4. While a moderate decline of the dollar might be benign for the world, a sudden plunge
would be another story ...
I'enepanusupyromas Tpaicgopmanms
1. You will enjoy the convenience of doing your everyday banking like paying bills,
transferring money with just one call or one click of the mouse.
2. Competition from abroad is eating into the country's (Singapore) bread and butter, the
electronic business.
3. But as the years went on, they moved to authoritarian rule and became allergic to
opposition.
4. In just a few clicks you can find prices, room availability at 3.700 hotels worldwide.
2. B xax1oii U3 mpeaiaraeMbIX HIDKE ()pa3 ecTh CIIOBO HIIM CIIOBOCOUETAHHE, HYK/IAIOIIEeCs
a100 B pacUIMpeHuH, JTUO0 B Cy)XeHUM 3HaueHus. Onupasch Ha BHYTPU(PA30BbIi KOHTEKCT,
NEPEBEANUTE UX, MOJB3YACH IPUECMOM KOHKPETU3AIUU UIIW I'CHEpAIU3allun:

1. His hands were short and broad. 2. There was a similar campaign about 10 years ago.
3. From her corner she could see every inch of the big room. 4. It turned my limbs leaden. 5.
Our challenge now is to promote ideas of freedom. 6. The lady's hat was an elaborate affair of
ribbons and feathers. 7. Martin's performance at the exam was, unfortunately, far from
perfect. 8. It is now perfectly clear to me that my previous pattern of life was gone for ever. 9.
If you make up your mind to visit Madrid | can be of some help to you. I've got a nice little
place there and I'm sure you'll find it very comfortable. 10. All the houses along the seafront
promenade had black, blank windows, for this was a summer place, in February it was only
half alive. 11. James looked furtively at Irene, and across from her to Soames. "He's fond of
her, I know," he thought. "Look at the way he's always giving her things."

3. He NepeBOAdA BCCTO MNPCIIIOKCHHUA, OMNPCACIUTE, KaKUM CIIOBOM BbI IICPCBCIIN OBl
CYIIECTBUTENILHOE MEN, KOTOPOE TpeOyeT KOHKPETHU3ALINH:

1. Before he left, Columbus also told his men to build a fort and moat to impress the
Indians.

2. The news trickled back that General Lee had issued orders that no private property in
Pennsylvania should be touched, that looting world be punished by death... Not turn the men
loose in the rich storehouses of that prosperous state?

3. Scarlett was indignant that he had read her mind. She liked to believe herself a mystery
to men, but she knew Rhett thought her as transparent as glass.

4. Nowadays the only news was that which passed from mouth to mouth. Short of paper,
short of ink, short of men, the newspapers had suspended publications after the siege began,
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and the wildest rumors appeared from nowhere and swept through the town.

5. The Vikings began their expeditions from the Scandinavian countries about 800 A.D.
and went on until about 1000 A.D. While trading, looting and conquering, these tall, blond,
blue-eyed men found their way to the British Isles, the Frankish empire and the Mediterranean,
to the Baltic lands, Russia, Byzantium, Iceland, Greenland and America.

4, HepeBe;[HTe, 0ODBSCHUB IMIPUYHHELL, BLI3BABIINC HGO6X0£[I/IMOCTB KOHKPCTU3alluU UJIN
TCHCpAJIN3alluu.

1. When 1 first arrived in Palm Springs, | was a vegetable. | could do little more than sit
zombie-like in the sun and stare at the desert.

2. During the last few years it's been a case of the tail wagging the dog — the company has
been completely controlled by the workers' demands, and the boss has been able to take no action
without their agreement.

3. WRONG-WAY DRIVER, 85. An 85-year-old man, who drove the wrong way along the
A-30 near Redruth, Cornwall for four miles, caused five accidents.

4. Living is an eternal wanting more, in the coarsest grocer and in the sublimest mystic.

5. At 21 they feel they have lost their childhood, at 30 their youth, at 40 they worry about
middle age, at 50 they see old age round the corner.

6. Sci-fic writers often speculate about an invasion by beings from outer space and how
they would react to our civilization.

7. It's a funny thing that as soon as there's fog on the motorway, people drive faster.

8. Placing the paper bag, his briefcase and the remains of a takeaway dinner on the kitchen
table, he made straight for the living-room.

9. Your stars.

10. A huge white cat came out of the hedges.

IpakTnyeckue 3ausaTus 10-11
HNEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMALIUU. COAEPKATEJIbHBIE
JEKCUYECKHUE TPAHC®OPMAINUNU: CMBICJIOBOE PABBUTUE

1. TIpoanamu3upyiiTe ciy4ad CMBICIOBOTO Ppa3BUTUS B IPEUIOKEHHBIX MEpeBOJax U
MPCAJIOKUTE CBOU BaPUAHTHI.

1. Halloa, George, | was so afraid I'd missed you again. Halloa, Mabel, he faltered. —
[Tpuser, xopmxk. S Tak Oosimack cHOBa He 3actath TeOs Ha mecte! — [lpuser, Meiibn, —
CJIC BBI'OBOPUII OH.

2. We went upstairs and five minutes later were on the doorstep. — MpI ogHSTHCH K JJamaMm,

a4 9€pe3 IIATb MUHYT ObU YK€ Ha YJIUIIC.
3. I had nothing to do and I could trust Mrs. Tower to give me a good dinner. — Beuep y
MeHs ObUT cBOOO/IEH, a uTo 00eay Muccuc Taysp OyJaeT OTMEHHBIH, sl He COMHEBAJICS.

4. She said it always made her nervous not to be on the platform in good time. — JIxeiin
CKa3salia, 4YTO BCe€raa O4€Hb oourcs Omno3JarThb K IMoe3ay.

5. But Jane went through the menu conscientiously. — Ho J[Ixeiin m006pocoBecTHO
BKyII1ana 0I1t0/10 3a OJ010M. }

6. Once more from the top of the table | heard a guffaw and gugssed that Jane had said
another amusing thing. — C npyroro KoHIla CTOJIa KaK pa3 JOHECCS HOBBIH B3pBIB CMEXa,
BUAHO, J[PKEIH OIATh CKa3aljia 4To-TO 3a0aBHOE.

7. She found some difficulty in telling me exactly what had occurred. — He cpa3y ona cymena
OOBSCHUTH MHE, YTO K€ MIPOU30ILIO.

8. It's possible that she uses false passports some of the time, but the probabilities are that
she also uses her real identity. — Bo3M0kHO, 9TO OHa BpeMsi OT BPEMEHH HCIIOJIb30Baa
(ba.HI:LHI/IBBIe nacrnopTa, HO €CTb BCPOATHOCTD, YTO OHA TAKIKC IMOJIb30BaJIaCh CBOUM HACTOAIIHUM
HUMECHEM.

9. The Philadelphia Trust and Fidelity Bank had a large international division and at lunch
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Tracy and her fellow workers would discuss each morning's activities. It was a heady
conversation. — ®unanenbdus Tpact SHA GalAenuTH O’HK HMEIT MHOTO MEKIYHAPOIHBIX
OT/IeNIeHNH, 3a JeHueM Tpelicu U e€ COCIyKUBIIBI OOBIYHO OOCYKIaIM BCIO MPOJIETAHHYIO YTPOM
paboTy, 1 3TO SABJSIOCH OCHOBHOM TEMOM.

10. She opened the drawer of the bedside table and carefully removed the gun. It was shiny
black, and terrifyingly cold. — Omna oTkpbLIa SAIIKMK TyaJeTHOrO CTOJMKA M OCTOPOYKHO J0CTaa
PEBOJIbBEP, OTIMBABIINI BOPOHEHBIM OJIECKOM H TSTOCTHO XOJIOAMBIIUMI PYKY.

11. The secret desires of American men and women were revealed yesterday in a nation-
wide survey by an advertising firm. — ITocie onpoca, mpoBeAEHHOTO M0 BCel cTpaHe Gpupmoi,
CHCHH&HHSHPYIOHlefICH B pPCKIaMe, TallHbIE MEYTHI AMCPUKAHICB W aMCpPUKAaHOK II€PECTaIn
OBITH CEKPETOM.

12. Bob Hoskins: Cher sweet-talked me into bed. — bo6 Xockunc: Illep cobma3uuiaa
MCHA CJIIAAKUMU pCUaAMMU.

13. "He came home when Damon died — we all pulled together and that was a
tremendous comfort”, Bryce says. — «Korna JleiiMoH ymep, OH mpuexai JOMOM, Mbl COOPaJIUCh
BCC€ BMECTC, U 3TO OBLIIO BEIUYANIIINM O6J'I€1"LIGHI/ICM», — I'OBOPUT BpIOC.

14. Teaching children money sense. — Kak HayuuTh JeTell cunTath ACHBIH / YUUM JeTei
Pa3yMHO TpaTUTb ACHBI'U / Yuuth ,Z[eTefI MpaBUJIbHO OTHOCUTLCA K JCHbI'aM / IOHUMATBb CMBICH
JCHCT.

15. Joseph Pervin, the father of the family, had been a man of no education, who had
become a fairly large horse dealer. — /Ixxo3e¢ IlepBuH, oren ceMbH, Oymy4n HEOOpPa30BAHHBIM,
CTaJl JOCTATOYHO HM3BCCTHBIM KOHHBIM ITUJICPOM. / I'maBa ceMbH I[)I(OBG(b HepBI/IH, HE HUMCEA
HHUKAKOI'O 06pa3013aH1/151, CTajl BECbMa COCTOATCIIBHBIM TOProBUECM JIOIIAIbMHU.

2. IlepeBenute ciaeayromue MNPeIOKEHUs, UCTIONIb3YysI HA3BaHHBIC IPUEMBI.

Meronumu4eckas Tpancpopmanus

1. The multi-lingual, multi-cultural Euromanager is hot property. International

headhunters will go to almost any lengths to track them down.
2. Road builders create so-called road-humps, which punish excessive speed.
3. The manager seems to know all of his customers
on a first-name basis.

4. The number of blue-collar jobs has been on the decline. Blue Collar workers take their
name from the denim shirts often worn by those who perform physical labor.

5. The number of white-collar jobs has been increasing. White Collar workers take their
name from the white shirts traditionally worn by men and women who work in offices.

HenocTHas Tpancpopmanus

1. Thousands of business books are published every year. Yet not keeping up with those
books could be a serious mistake.

2. The transportation, electronics and consumer goods divisions have been in the red for
several years.

3. In Poland general managers are paid a fixed salary while their counterparts in Hungary
tend to be offered success-based compensation.

4. Differences in taxation are proving to be a thorn in the side of the European
Community.

5. The unmanning of industrial lines requires a high level of automation.

3. B crnenmyromem yhnpakHeHWH OOpaTWTe BHHMAaHHE Ha BBIJICIICHHBIC CIIOBA |
CJIOBOCOYCTAHUA. HpI/I epeBoc HpeI[HO)KCHI/Iﬁ BaM NPUACTCA BOCIIOJB30BATHCA IMPUCMOM
JIOTHYECKOI'0 pa3BUTHS:

1. He saw that she was near tears.

2. Be liberal with your encouragement and your students will make better progress.

3. You must have some discipline over your emotions.
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He'd never drive under the influence of alcohol.
She thinks it never hurts to have friends in high places.
This point of view clashes with historical facts.
Is the house stirring early on my account?
In the office he was one of the most consistent nine-to-fivers.
. They have argued that the South Vietnamese were ineffective fighters.
10 The gales which were the worst in living memory caused devastation in some coastal
regions.
11. There are so many roses in the room that I'm practically suffocated. It's like a garden
that will never come true.

©oN A

4. [Tlepesenute crienmyromme npemaoxeHus. [Ipm mepeBome BBIIEICHHONH 4YacTH
IPEUIOKEHUH BOCIIONb3YWTECh IPUEMOM LIEJIOCTHOTO IIPE0Opa30BaHUSL:
Sooner or later, the depression will mend and we will be back to where we were.
He is one of those inarticulate men who find it hard to put things into words.
Nobody is jumping up and down at the idea.
That's why | married you so young. To catch you before you become set in your ways.
His last words on the phone were: "Do you get the picture?" And the line went dead.
(The doctor to a patient) ""How have things been?"
(A client to the clerk) "May | ask you one more question?" — ""Go ahead."
Oh, I am terribly sorry. I thought you were someone else.

N~ wNE

5. Kakue mMaHumymsiiiui co CMBICIIOM HEOOXOAMMO TPOM3BECTH, YTOOBI /IEKBATHO TIEPENATh
cozepanue rnpeaiokeHuii? lepeBeure, BOCIOIB30BABIIMCH ONEPALIMEH CMBICJIOBOIO Pa3BUTHSL.
1. He was a generous man — an altogether warm-hearted and lovable man. Not only was
he a great painter, but he was a man whose friends were devoted to him.
2. Her eyes welled up with tears.
3. In addition to his widow, Pratt is survived by a young daughter.
4. About 100 passengers held hostage in a Japanese airliner, went into the third day of
imprisonment today on the runway of Seoul Airport.
5. Women are all waterproof and kissproof nowadays.
6. It seems to me quite fantastic that Amyas should have killed himself — but | suppose he
could have done so. In fact, he must have done so.
7. After marking a batch of written work, the teacher might wish to select certain common
error as a focus for remedial work in types of error.
8. My hair was in one of its totally-out-of-control and in direneedof-a-haircut phases.
9. This unguarded confession must be treated with caution. After all, the man makes a
living by colourfully elasticating the truth.
10. She looked so vulnerable, yet so admirably strong and determined to emerge from her
collapsed marriage a strong woman.

6. Haiioume coomeemcmeusi u NpoaAHATUUPYUMe CPeOCmed, UCHOIb308AHHbIE OJis
YeoCMHO20 NePeoCMbICIeHUsL.

Authorized personnel only. Go while goings go. Full and by. Rain or shine. Fares, please.
Brown, Jones and Robinson. Good riddance. Dumb dogs are dangerous. A pea for a bean.
Double Dutch. Draw in your claws. They are both of a hair. Paul's eyes draw straws. Man can
die but once. | think it's a bit thick. Save your pains. Tough luck. Mind your eye. Get and gone.
Bad's the best.

IIpakTuyeckue 3agsarus 12-13
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HNEPEBOAJYECKHUE TPAHC®OPMALIUU. TPAMMATHYECKHUE
TPAHC®OPMAILINUHU
1. a) IlepeBemute cremyromme MPeUIOKEHU Ha pycckud s3bik. Kakue wu3MmeHeHust B
CHHTAKCHCE TPEOYIOTCS 1 10 KaKOW MprUIrHe?

1. She wore a green-and-white silk Givency dress that set off a figure that made the women turn
and watch her enviously, and men gape.

2. They had been so convincing. She blushed to think how she had fallen for the ancient
good cop — bad cop routine. <...> She had gone too much to be outwitted by two con artists.

3. He considered this concert to be a must-see musical event.

4. And Tracy found herself moving toward the bench. The judge was scanning a sheet of
paper in front of him, his head bobbing up and down.

5. She belonged completely to him, she was his to destroy.

0) CpaBuure BalmM TEpPeBOAbI C TMpemioxkeHHbIMU. Kakue mpeoOpasoBanus ObUIH
IIPOU3BEIEHBI?

1. Eé 3eneHoBaroe ¢ OenbM miathe OT JKUBaHIIM Tak CMeNO MOIYEPKUBAIO (UTYPY, UTO
3aCTaBJISLIO )KCHIIMH C 3aBUCTHIO OTJISIIBIBATHCS, @ MY)KUYUH CTOSTh, PA3HHYB POT.

2. Ona nokpacHena, 1yMasi 0 TOM, KaK Ionajiach Ha CTapblii, UICKYCHO pa3bIrPaHHBIN TPIOK C
OaHIUTaMU-TIONUTICHCKUMHE. <...> OHa MepeXuiia CIHMIIKOM MHOTO JUIS TOTO, YTOOBI €€ 0OBeH
BOKPYT Majblla JBa IPOXOAUMIIA.

3. OH cuuTan 3TOT KOHIEPT MY3BIKAILHBIM COOBITHEM, KOTOPOE CIIEJ0BAJIO 00s3aTeIbHO
MIOCETHUTb.

4. U Tpeiicu moiimMana cedst Ha TOM, 4TO HAET K cKaMmbe CynbH. Cyabsl TIIATEIHHO WU3ydall
JTUCTOK Oymary, Jexkaluii mepe HuMm, JAeprasi roJIoBOi BBEpX U BHH3.

5. OHa NOJIHOCTBIO MPUHA/ITIEXkKAIIA EMY, OH UMEJ IIPaBO €€ YHUUTOXKUTD.

2. llepeBenute ciaeayromue MNpeIOKEHUs, UCTIONb3YysI HA3BAHHBIC TTPUEMBI.

CrpykrypHas TpaHchopmanus

1. The industrial action kept many trade union leaders awake last night.

2. Large corporations are known to pursue the goal of maximizing profits.

3. Privatization is sure to be opposed by many of the employees who fear a loss of their
jobs.

4. No essential results having been obtained, the experimentators had to do some more

experiments.

5. Human skill, the ability to work with others seems to be most important at lower levels,
where the number of direct contacts between administrators and subordinates is greatest.

YacrepeyHas TpaHcpopmManms

1. Cities of Islamic world are a great tourist attraction.

2. The past will be an important determinant of future events.

3. The instrument shows the time digitally.

4. Ironically, that union backed his candidature by using the sort of tactics, which earlier
was being criticized by the union.

5. The Board of Directors is a collection of individuals who have to act together, and
questions about the composition of the Board must be resolved with delicacy.

3. IlepeBeauTte cieayromue npeanoxenus. [Ipu nepeBoje BbIJIEICHHBIX CIIOB 3aMEHUTE
YaCTH PEUH:

1. Most of the people | spoke to were unhelpful. 2. What is happening in New York will
happen nationally. 3. At the age of 18, George earned an honest living. 4. The ship was
listing badly but still kept afloat. 5. Uncharacteristically, he came over and put his arms
around his father and hugged him. 6. She answered questions in monosyllables. 7. After the
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excitement, she slept heavily and dreamlessly. 8. He spoke so rapidly that | had difficulty
understanding him. 9. At the Commonwealth conference in Kuala Lumpur, Mrs. Thatcher
was predictably unrepentant. 10. People who were central to the civil-rights movement came
out in support of the minority groups. 11. He asked me if I lived locally, what my job was and
whether he could count on my support. 12. Macon had his pick of seats: window,
nonsmoking. 13. There’s going to be a thorough investigation into this and the FBI will be
involved because we’re a federally insured bank.

4. TlepeBeauTe CIEAYIOIIME MPEATIOKEHUS, UCIOIB3Ysl HEOOXOIMMBIC TPaMMATHUECKUE
tpanchopmaruu. OOBSICHUTE CBOM BBIOOD.

1) I cannot identify anyone. But I could testify that a woman came out of that particular
room at that particular time. 2) |1 was beginning to mix with people of a kind I'd never mixed
with before. 3) What is needed now is a provisional agreement which would provide a way
out of the present difficulties until a new international conference can be called by the UN to
find a more permanent answer. 4. To compare these two films is not really unfair. 5. He
would have been unable to realize, much less to describe, the awful tragedy of her life. 6. She
did not expect me to believe her, any more than she believed it herself. 7. If this plan is to
bring confidence to the population of the island, it must be adequately thought over and
discussed. 8. If the conference is to be a success, if the tests are to be stopped, public opinion
must make itself felt. 9. The Republicans are already cashing in what seems to them certain
victory. 10. Traces of what may well be the oldest known civilisation in the Canadian North
have been uncovered in the Jukon Territory. 11. The newspaper printing is a rather unusual
activity since each day the newspaper material is prepared anew. 12. One can often hear some
reporters who have just started their career in journalism asking this question: how to conduct
an interview? 13. A residence qualification requires a permanent residence of an individual in
order to get the right to vote. 14. Under the present-day political practices the professional
office-holders as a rule may be divided into two classes: those who hold small offices and
who try further promote their career and get a larger salary and the political bosses who
control the general policy of the organization. 15. The Security Council may also investigate
any dispute, or any situation, which might lead to international friction or give rise to a
dispute, so as to find out whether the continuance of the dispute is likely to endanger
international peace. 16. Should these measures be considered ineffective, the Council may
take such action by air, sea or land forces as may be necessary to maintain and restore interna-
tional peace and security. 17. Maybe there is some chemistry between us that doesn't mix. 18.
My old dear bedroom was changed, and | was to lie a long way off. 19. People who have tried
it tell me that a clear conscience makes you very happy and contented.

IIpakTuyeckue 3ausarus 14-15
NEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMALUUN. JEKCUKO-TPAMMATHUYECKHUE
TPAHC®OPMAIIUN: AHTOHUMUWYECKU MEPEBO/I
1. IpoanamusupyiiTe cieayrolme TEKCThl ¢ MepeBofamu. Pemmre, HACKOIBKO OMpaBlaH
NepeBo] OT 0OPaTHOTO.

1. | don't forget anything, me. Mnemosyne was, let us not forget it, the mother of the
Muses. — S Bcé noMmHIo. MHCMOSI/IHa, HEC CJIICAYCT 3TOT'O 3a6LIBaTL, ObLIa MaTCpbiO BCEX MY3.

2. Cartwright appeared to be alone in the practice-room. Adrian pushed the door open and
went in. "Hi, he said, don't stop, it's good."” "Oh, it's terrible really," said Cartwright, | can't get
the left hand working smoothly." "That's not what I've heard,” said Adrian and immediately
wanted to bite off his tongue. — Cyas no Bcemy, Kaprtpaiit Obu1 B Kiacce onuH. AnpuaH
TOJIKHYJ JBepb U Bomén. — [IpuBer, — npousnéc oH. He ocranaBnuBaiics, y T€0s XOpOIIIO
nonyvaercsi. — Ilo-moemy, yxacHo, — ckaszan Kaprtpaiit. Hukak He no0broch Oerioctu
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J€BOM pykH. — S cibllIan COBCEM APYroe, — OTBETHJI AJpuaH, U €ro TYT K€ OXBaTUIIO
JKCJIAHUC OTKYCHUTD cele A3bIK.

3. In AD 79 the city of Pompei was buried under a layer of ash seven meters deep. — B 79
roay Halei OpPbI ITOPOAa ITomrren ObLI 3aChbIlIaH CJIOEM IIENIA BEICOTON CEMb MCTPOB.

4. The idea was a good one. — Herutoxas uzes.

5. He had grown accustomed to dealing with surprises. — K TpyaHOCTSM ¥ HEIPHITHBIM
CIOpIIpU3aM eMy ObUIO HE MPUBBIKATD.

6. All the same, it wasn't what you'd call the perfect end to the day, Harry thought, as he
lay awake much later listening to Dean and Seamus falling asleep (Newille wasn't back from
the hospital wing). — «Yro Tam HH TOBOpH, a ATO HE JIy4Ilice 3aBEPIICHUE IS TAKOTO JIHS»,
aymall ['appy HECKOJBKO 4YacoB CIYCTS, JiekKa C OTKPBITBIMU IJ1a3aMU M IPUCITYIIMBAsCh K
MepHoMy abixaHuio JluHa m Cumyca (B cnambHe uxX ObUIO msTepo, HO HeBmmm Bcé€ emé
HaXOJWICS B OOJLHUYHOM KPBLIE).

7. "I have just been told by a student that I have no right to call myself a lawyer, Master," said
Menzies. "l await an apology." — 1 ToJBKO YTO YCIIBIIIAT OT CTYACHTA, MATKCTP, YTO HE UMEIO
IIpaBa HA3bIBATb cebs HOPUCTOM, — 3asIBUJI Mensuc. U g KAy W3BUHEHUII.

8. Only one man saw that and kept it to himself. — Tonbko ouH 4eOBEK YBUIE TOJICTSKA,
OHAKO ACIIUTbCA YBUJACHHBIM HU C KEM HC CTaJI.

9. Now, in almost every particular my life had altered. — Teneps k¢ BCS MOs KH3HBb
HU3MCHUWJIACH IMTPAKTHUYCCKHU BO BCCX OTHOIICHHAX.

10. "Everyone here? You here, still got yer toad?" — Bce 3aecs? — mouHTepecoBaCs

Xarpua. — Dii, Tel He ToTepst eulé xxady?

2. Boibepure myuruit BapuaHt nepeBoja. O00cHyiiTe cBOi BBIOOP.

1. There was not a moment to be lost. — Bpemenu 6bu10 B 00pe3. / Henb3st ObL10 TEpsITh
BpPEMEHU.

2. And there were few persons who did not look upon it (to be Mrs Tower's guest) as a treat
to be bidden to one of them. — EnBa yiu He BCsKuii MpUTIAMIEHHBIA HA OJJMH U3 TAKHX BEYCPOB
padgoBajiCd EMY KaK Mpa3JHUKY. / Y1 Majo KTo u3 IIpuUr: JTAIIEHHBIX HEe CYUTAI 3TO YAOBOJILCTBUEM,
KOTOpPO€ €My HHUCIIOCIIaHO CYAbOOH.

3. "We shall neither of us see fifty again, Jane,” she said. — [la, JI>xeiin, Ham ¢ TOOOH yxe
CTYKHYJIO 10 nsiThaecAT. / HukoMy U3 Hac ¢ ToOO0# yxe 0oJbIlie He HACTYIUT CHOBA MATHAECHAT.

4. It was a scandal not to show anything so fine. — TIpocTo ¢TI U cpaM MPsITATh TAKyO
Kpacoty. / [IpocTo ckanaas, 4To Takyr KpacoTy HE MOKa3bIBAOT.

5. You're the only person who ever thought so. — Kpome Bac, HUKTO HAYEro Mog00HOTO He
nymad. / Bel @ TMHCTBEHHBIH, KTO KOTIa-TM00 MOT TaK IO IyMaTh.

6. And the gay, pleasant party didn't break up till two in the morning. — U npustHas
Becesas BeUepHHKa MPOJIOJDKAIACh JI0 IBYX 4acoB yTpa. / Bedep mpomén mpusTHO U Beceo,
Pa3bCXAJIUCh TOJIBKO B JIBa YaCa HOYH.

7. Things did not happen at all in the way she expected. — Bee npowu3omuio coBceM He Tak,
KaK OHa OXXuaajia. / Bcé He Tak MMPpOU301IO, KaK OHA MpcAIiojiaraia.

8. Really when he came to think of it, he did not want to ask Angela Warren any questions at
all. The only question he did want to ask her could wait. — Co0cTBeHHO, eMy HE 0 YeM ObLIO
cnpammBate AHKeTy YoppeH. EnMHCTBEHHBIN BOIIPOC, HA KOTOPBIA OH XOTEN OBl MOJIYYUTh
OTBCT, MOI' TIOA0XKAATh. / B CYIIHOCTH, CCJIK IOAYMAThb, OH BOBCC HC XOTCII 3a1aBaTh BOIIPOCHI
Anmxene YoppeH. EMUHCTBEHHBIN BOMpPOC, KOTOPBI OH JAEWCTBUTENIBHO XOTEN 3a/1aTh, MOT
o4O0XIOAaTh.

3. [lepeBenute cienyroue MNpeasioKeHUs, UCIOJIb3ys Ha3BaHHbBIN ITPUEM.
Aumonumuuecxkas mpancgopmayus
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1. Don't let your resources drain away. Pull them.

2. Risk in business is never far away.

3. His immediate relatives prevented him from withdrawing any money from the bank
account.

4. To emphasize that this was Gordon's choice Mr. Whelan said he was going to enter the
Cabinet as First Secretary of the Treasury.

5. A political party will vigorously sell its candidate as being a fantastic person for the job.

4. B naHHOM yNpa)XKHEHWM aHTOHUMMYECKUN IEPEBOA SBISETCS MPEINOYTUTEIBHBIM WIIU
€IMHCTBCHHO BO3MOXKHBIM. Ilepen Tem Kak mepeBOIUTH CIEAYIOUIME IPENTIOKCHHUS,
1ocTapafTech ONpPENENINTh, B KaKUX CIIydasX Y Bac €CThb BO3MOXHOCTb BbIOOpa W3 JBYX WU
Oosiee BapUAHTOB, a B KaKMX HOPMBI PYCCKOIO $3blKa JUKTYIOT €IMHCTBEHHBI BapuaHT
nepeBoja:

1. He keeps the fortune from falling into the hands of greedy relatives. 2. "Macon, are you
awake?" 3. The ambulance was a long time coming. 4. He stayed out of the sun during the
middle part of the day. 5. Alexander fought to hold a grin back. 6. "Any objection to roast
chicken?" Jenny asked. 7. The elder boys were still up, sitting around the TV. 8. He followed
her into a large department store, careful to remain out of sight. 9. She keeps this room
locked. The maids have been ordered to keep out. 10. This was a mystery beyond the
inspector's power to solve. 11. He entered the suite, trying to keep his knees from trembling.
He almost blurted out, "Where's the emerald?™ 12. (In the Zoo) "Don't the animals hate being
locked up, Papa?" the boy asked. 13. Alice shrieked and clapped her hands to her ears to shut
out the sound she had imagined. 14. He left the form on the counter and walked out very
quickly keeping a hand in his pocket to silence his keys.

5. IlepeBenuTe, UCIONIL30BaB MPHUEM TepeBojia 0T oOpaTHOro. Kakve mpuurHbl BHI3BIBAIOT B
HEM HEOOXOIMMOCTb B K&KIIOM OT/AE€TFHOM ciydae?

1. He had no excuse for holding the train any further. There was nothing more he could do.
2. Wherever they went, Daniel Cooper and the two detectives were never far behind. 3. It was
not long before we came across the first bodies. 4. Stay out of the sun. 5. He was the last person
| expected to meet in New York. 6. He that seeks trouble, never misses. 7. He had all the
confidence in the world, and not without reason. 8. Still two weeks of success is definitely not
nothing and phone calls were coming in from agents for a week. 9. "So far as I'm concerned, the
most incredible thing about you is that you got away from Cambridge unmarried". She looked
down. "I very hardly didn't.” "But past now?" "Yes. Very past.” 10. He was seldom, indeed, far
from Irene's side at public functions.

IIpakTHYeckoe 3ansaTue 16
HEPEBOJYECKHUE TPAHC®OPMAIUU. JEKCUKO-TPAMMATHUYECKHUE
TPAHC®OPMAIINU: OIIUMCATEJBHBIN NEPEBO/I U IPUEM
KOMIIEHCAIIUA

1. IlepeBenuTe crieayromnye NpeagoKeHns: Ha pycckuid si3pIk. OOpaTuTe BHUMaHKE Ha CJI0Ba,
BBIACJIICHHBIC JKUPHBIM I_I_IpI/I(I)TOM, KOTOPELIC Tpe6yIOT OIMUCATCIIBHOI'O ICPEBOAA:

1. «Rainy is the name-story of the recently published collection of Somerset Maugham's
stories.

2. Some people think that drug-taking is a form of escapism.

3. Apart from being tough by nature, Senator Jackson was a hardliner in politics. The
very idea of a compromise was foreign to him.

4. We were running short of petrol. The filling station was a couple of miles away from
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where we were. So Peter was coasting along downhill to save petrol.
5. One of the first acts of Parliament to save the environment was the Clean Air Act.

2. Ilpoananu3upyiiTe MepeBOJUECKHE MPeoOpa3oBaHus, IMPOU3BEACHHBIE B CIEAYIOLIMX
npemioxeHusx. [Ipeanoxure cOOCTBEHHbIE BApUAHTHI.

1. Of course, his birthdays were never exactly fun — last year, the Dursleys had given him a
coat-hanger and a pair of Uncle Vernon's old socks. Still, you weren't eleven every day. —
Koneuno, Henb3s ckazarb, 4TO y HETO ObLIM BECENbIe JHU POXKACHUS, — HAMpPUMEP, B MPOLLIOM
rony Jypciav nogapuiam emMy BeIaiKy JUIsl KYPTKU U TTapy CTapbIX HOCKOB 14,11 BepHona. Tak 4yto
U B 9TOM TO/Y OT JHS POKICHUS HMUYETO OCOOEHHOTO *k/1aTh HEe cTomino. Ho BcE ke He Kaxayro
HEJIEII0 Te0e UCIIOIHIETCA OMUHHAAATD.

2. Will Robert Langdon and Sophie Neveu be seeking accountability from your
department? Will this cost Captain Fache his job? — Byayt nu Po6epr JIsurnon u Codu Hese
IIPENbSIBIATh OQULIMATIbHBIE [IPETEH3UH BallleMy BeIoMCTBY? Bo uro oboiinércs kanurany damry
3Ta omuoKa?

3. As he looked at Dudley in his new knickerbockers, Uncle Vernon said gruffly that it was
the proudest moment of his life. — T'saas va daamu, ropo BBIMIATKBAOIIETO B CBOEH HOBOM
dopme, a1 BepHOH pacTporaics ¥ BOPWIMBEIM TOJIOCOM — BOpYaJ OH MPUTBOPHO, Mpsya
CBOM 5MOLIMH, — 3aMCTHI, YTO 3TO caMBIi HperaCHLIfI MOMCEHT B €I'0 )KU3HU.

4. "New students!" said the Fat Friar, smiling at them. "About to be sorted, | suppose?" A
few people nodded mutely. — Heckosibko 4enoBeK HEYBEPEHHO KUBHYIIH.

5. The actors will appear in the soon-to-be-released film. — Axreps! nosiBsitcst B puibme,
KOTOpBIN CKOPO BBIWJIET HA SKPaHBI.

6. He poured her out a stiff doze of whisky, added a drop of soda, and made her drink it. —
OH Hanmun e MOpAAOYHYIO 103y BUCKH, I[O68.BI/IJ'I KaIuiIro CO,Z[OBOI>'I M 3aCTaBUJI BBIIIUTD.

7. "How are ya?" he said, in a rather hospital-room voice. — «Kak TbI ce0si 4yBCTBYeIIb?»
— CIIPOCHJII OH TOHOM ITOCCTUTCIIA B 6OJ'ILHI/II_I6.

8. Lane, walking toward her quickly but with a slow face, reasoned to himself, with
suppressed excitement, that he was the only one on the platform who really knew Franny's coat.
— JIbiiH, U K Hel HaBCTpedy OBICTPBHIM IIaroM, HO C HEBO3MYTHMBIM JIMIIOM, BIPYT MOIyMal,
YTO Ha BCEM MEPPOHE TOJILKO EMY OJHOMY IIO-HACTOAIIEMY 3HAKOMA my61<a (DPBHHI/I.

9. His car turned to a single track road. — Ilocne moBopoTa ero MamMHa oka3ajach Ha
OJHOPSITHOM JTopore.

10. Every year, on the first Saturday in June, the Count de Matigny sponsored a charity
ball for the benefit of the Children's Hospital in Paris. Tickets for the white-tie affair were a
thousand dollars apiece, and society's elite flew from all over the world. — Kaxmprii rox, B
nepByto cyo0oTy uioHs, rpad ae MaTuHM ycTpauBaeT OJIarOTBOPUTEIBHBINA Oall ¢ IENbIo
OKa3aHUs MaTepHalbHOM momMoiu aetckoi OonpHUIlEe B [lapwxke. bunersl-npurnamenus, Ha
KOTOPBIX 3HAYUJIOCh, YTO MYXUYHMHbI HOJUKHBI ABUTBHCSA BO (I)paKax, a J1aMbl — B BCUCpHHX
TyaJI€Tax, CTOWJIM IO TBICAYC A0JUIapOB KEDK)IBIf/i, WU BBICIINN CBCT, qTOOBI IPUHATE Yy4aCTHUEC B
BCUCPC, CIICTAJICA CO BCECX KOHIIOB 3CMHOI'0 1Iapa.

3. IlepeBenute crneayroue NpeUI0KEHNs], UCIIOIb3Ysl HA3BaHHBIH IpUEM.

Komnencupyrowas mpancgopmayus

1. France and Britain have become nuclear laundries of the world, their governments are
happy to deal with the waste that other countries cannot handle.

2. If the General Agreement on Traffics and Trade (GATT) fails, then this will be the
starting pistol for a new wave of protectionism round the world.

3. Relentless optimism has always come naturally to the builders of the European Union.
But ... Glinter Verheugen ... says that the "'window of opportunities™ is closing. Poor countries
... could badly strain on the EU'" budgjet, 80% of which goes to poor regions within the Union.
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4. Before the smoke cleared, both sides were suing not each other, but the Los Angeles
School system.

5. Do you still keep up correspondence with him? — Sure | do. But sometimes | fall behind
with my answers, especially now when | have my hands full.

6. Robert Hughes, a historian of Australia, described the penal system as *'the pit that En-
gland has created... whose very bottom was Norfolk Island*".

4. Tlpoananu3upyiite KanaMOypbl, IOCTApaWTECh IEPEBECTH WX, HCHOJIb3ys NpPUEM
KOMITCHCAIUH:

1. “Why was the doctor angry?” — “Because he had no patients.”

2. “Why did the teacher have to wear sunglasses?” — “Because his students were so
bright.”

3. “What did the salad say to the tomato?”” — “Lettuce get married.”

4. “Why will you never starve in the desert?” — “Because of the sand which is there.”

5. “Bow to the board,” said Bumble. Oliver brushed away two or three tears that were
lingering in his eyes; and seeing no board but the table, fortunately bowed to that.” (Ch.
Dickens)

CamocrosiTe/ibHasi padoTa CTY/1€HTOB
1. u3yueHre MaTepUaNIOB JICKIUI MO mpolsieMam, MpeaiaraeMbIiM JUIsl OOCYXXICHHS Ha
HpaKTI/I‘ICCKI/IX 3aHATUAX,
2. BBINIOJIHEHUE y4EOHBIX 3aJaHuii (CM. IUIAHBI TPAKTHYECKUX  3aHITHN),
o0ecreunBarOIINX YIIyOJIeHHE W 3aKPEIUICHHE TEOPETUYCCKUX 3HAHWM, IMOJYYCHHBIX Ha
JEKIUSX.

6. KpnTepm[ OLCHUBAHUSA PE3YJILTATOB OCBOCHUS TUCHUIIJIUHDBI

6.1. OueHo4Hble cpeACTBA U KPUTEPUHU OLeHUBAHMS VISl TeKyllel aTTecTallum:
Texymuii KOHTPOJIb Ha MPAKTHUYECKUX 3aHATUAX B cemecTpax 9 — 10 mpoBoautcs B
dbopMe YCTHBIX OMNPOCOB; KOHTPOJISA BBIMOJHEHUS 3aJaHUNA I ayJUTOPHOW W
CaMOCTOSITENIbHOW pabOThl MO COAEP)KAHUIO JTUCHUIUIUHBI; KOHTPOJIS 3HAHMS COJIEpyKaHMS
JIEKIMM; y4€Ta MOCEIAaeMOCTH U aKaIEMUYECKON aKTUBHOCTH CTYJEHTOB.

6.2. OueHo4Hble CpeACTBA U KPUTEPUHU OLEHUBAHMS I IPOMEKYTOYHOM aTTecTalluu:
9 cemecTp
OCHOBHBII BUJI KOHTPOJIS — TECT.

NPUMEPHBINA TECT IO KYPCY «TEOPUS M MPAKTUKA TEPEBOJIA»

1. Kakoii nepeBozioBel TOBOPUII O JIBYX MIIOCTACAX MEPEBOJIa — MEPEBOJIe KaK MPOAYKTe
JESITEIbBHOCTH TEPEBOTUMKA M KaK COOCTBEHHO IMPOLIECCe:

A JI.C. bapxynapo b W.U. Pesun B B.IO. Pozenuseiir I' JIx. Katdopn

2. Kakoii  mepeBOJOBel  OMpENENHI  MEXKBSI3BIKOBYIDO  KOMMYHHKAIMIO  Kak
«KOMMYHUKAIHUIO, IEPEXOIAIIYIO SI3bIKOBBIE TPAaHHUIIBI:

A B.Bumsc b I'.Merep B 10.Haiina I' JIx. Kardopa

3. B omnmumMe OT Apyrux BHUAOB OMNOCPEIOBAHHONW MEXbA3BIKOBOW KOMMYHUKALUU
NepEeBO/I:

A TpebyeT ydwacTusi S3BIKOBOIO IocpenHuka b co3maer BTOpuuHBIA TekcT B
COJEPKUT OOOOILICHHOE W3JI0)KEHHUE OCHOBHOTO COAEP)KaHUS I’ 3amemiaer nmepBUYHBIN
TEKCT B IPYTrOH SI3bIKOBOU U KYJIBTYPHOH Cpelie

4. TlepeBoa MOXKET OBIThH ONPECIICH KakK (3aTeM MOSCHUTE CBOM OTBET):
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A opHoHampaBiieHHBIH mpouecc b naByxdaszHbiii npouecc B oxHOHampaBiIeHHBIN U
onHo(da3HbIi poriecc ' omHOHANpaBICHHBIN U IBYX(a3HBIN MPOIIece

5. Monenuposanue npouecca nepesojga HE ctpourcs Ha:

A camopediiekcud MEpPeBOJUUKOB b  3KCHepuMEHTalbHBIX caMOHaOmoAeHusIX B
aHaJIM3€ UCXOJHOI0 TEKCTa U TeKCTa OpuruHaia [' yMO3aKIIFOUUTENbHBIX MPEIIOJIOKEHUIX

6. CutyaTruBHas MOJI€JIb OPUEHTUPOBAHA HA:

A BHES3BIKOBYIO JCHCTBHTENBHOCT b ceMaHTHYeCKHEe OCOOECHHOCTH SI3BIKOBBIX
equaull B rpammaruueckue Tpancopmanuu [T coxpaHeHue mparMaTUKy OpUTHHAIIA

7. Kakoi#t »Tam OTCYTCTBYeT B TpOIlecCe NEpeBOJa COTIACHO TpaHCPOPMAIMOHHON
MOJIEIIN:

A anamuz b cunte3 B pectpykrypupoBanue [ mepeHoc

8. Kakas xareropus coorserctBuii HE Boiensercs .M. Peukepom:

A »okBuBasieHThl b BapuanTHbIe cooTBEeTCTBUS B cuHTakcmueckue cOOTBeTCTBUA [
TpaHchopmauu

9. Kakue sxkBuBanentsl HE Boinensitorcs 5.1, Peukepom:

A nonusie b BapuantHbie B oTHocutenbHbie ' abcontoTHbIE

10. Ckonpko ypoBHed skBuBaieHTHocTH Bbiaenser B.H. KomwuccapoB (mocne BriOopa
BapHaHTa OTBETA MEPEUUCITUTE UX):

A4 Bb6BS5STI7

11. Hegocrarkom teopuu sxBuBanieHTHOCTH B.H. Komuccaposa sBnsiercs:

A TNPUMEHHMMOCTH TOJIBKO B CTAaHIAPTHBIX CHUTyalMsx oOmeHuss b orcyrcTBue yuéra
B3aUMOCBSI3M IUIaHA COJEPKaHUS M IUJJaHA BBIPAXKEHUS B  He Bcerma uerkas
pa3rpaHUYEHHOCTh YPOBHEU

12. Beibepute nmr00yr0 Mojenb (curyaTuBHas / TpaHCHOpPMAIMOHHAS / ceMaHTHYeCKas /
TEOpHsI 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHI) M OXapaKTepH3yHTe ee, MPOWLTFOCTPUPOBAB KaKUM-
HUOYIb IPUMEPOM.

13. IlepeBenure cneayroue NPEIJIOKEHUS W ONpEIEIUTe, Ha KakOM YpOBHE
OKBHUBAJICHTHOCTH (COFJ’IaCHO MOACIHN B.H. KOMI/ICC@.pOBa) Bbl OCYIICCTBUIIM IICPEBOA
(0ObsicHUTE TTOUEMY):

Maybe there is some chemistry between us that doesn't mix.

I told him what | thought of her.

London saw a cold winter last year.

He was sure we should both fall ill.

He answered the telephone.

14. TepMuH «eauHUIA TIEPEBOAA» OBLIT MPEI0KEH NEPEBOIOBEIOM (-aMH):

A B.Bumcu I'. Herep b I0. Haiina B K. Bune u XK. Japbensne ' JDx.
Katdopn

15. ®onema HE siBnsiercs enquHuiieii nepesoja:

A B cilydasx 3ByKOCUMBOJM3Ma b Ipu nepeBojie 3BYyKONOAPAKATENbHBIX equHUL B
npu ajuirepauuu I npu nepeBoje Gpa3eosornyecKux eIuHuIL

16. [TepeBox cioBa “‘supernatural” Ha pycckuii SI3bIK TPOU3BOAMUTCS HA YPOBHE:!

A ¢ouem b mopdpem B cmoa I croBocoderanus

17.Tlpu mepeBojie C PycCKOro si3bIKa Ha AHIVIMHCKUN TUIWYHBIM SIBISETCS HEpEXoj ¢
ypOBHS MOp(hEMbI Ha YPOBEHb:!

A cnoBa/ cnoBocouyeranusi b mpeanoxenuss B texcra I' mopdemsr

18. Ha ypoBHe cinoBocouetanuiit HE nepeBoasTcs:

A TOCHOBUIIBI b ¢paseonornueckue equaunbl B uamomsl I' ycroiiunuBeie
€IMHUIIBI HE(PPA3e0JOrHUECKOro XapaKkrepa

19. Ha ypoBue npeanoxennii HE nepeBoastcs:
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A mnoroBopku b mocnoBunsl B Tpamunuonusie Gopmynsl I ycToiiumBbIe eTMHUIIBI
He(pazeosornuecKoro xapakrepa

20. CymiecTByeT €T0AbKO TUTIOB OyKBaIM3Ma (OMHUIINTE UX XapAKTEPHBIE YEPTHI):

A3 b4B 216

21.TlepeBoa, BOCHPOU3BOAALIMNM  KOMMYHHMKATHBHO  HEpEIIEBAHTHHIE  DIIEMEHTHI
OpUT'MHAJIA, - 3TO:

A nocnoBHBIN iepeBosi b BosbHBINM / cBOOOAHBIN TepeBos; B anexBaTHbI nepeBog [
OyKBaJIbHBIN TIEPEBO/T

22.1lepeBoj, BBHIMOJHEHHBIH Ha Oojiee HU3KOM YPOBHE SKBUBAJICHTHOCTH, YE€M TOT,
KOTOPOI'0 MOXHO JOCTUYb ITPH JaHHBIX YCIOBHAX IIEPEBOAYECKOTO aKTa, - ITO:

A nocnoBHbIN IepeBosi b BosbHBIN / cBOOOAHBIN epeBog B axexBarHblil nepeBox [0
OyKBaJIbHBII TIEPEBO/T

23. Jlaiite ompenenenue OyKBaIbHOMY MEpPEBOLY M BOJIBHOMY IEPEBOAY, MPHUHHUMAS BO
BHHUMAaHUE NIOHATUE «EIUHULIA IEPEBOAY.

24. TlepeBoa, Mpennoaralfid COOTBETCTBUE TEM OXXHIAHHUSIM, KOTOPbIE BO3JAraioT Ha
HEro y4aCTHMKM KOMMYHUKAILIUU, a TAK)KE TEM YCIIOBUSM, B KOTOPBIX OH OCYILECTBIISIETCS, -
3TO:

A oSKkBHUBaJICHTHBIH nepeBosl b BonbHBIN / cBOOOAHBIN mepeBoy B anexBaTHbIi
nepeBoy; I' OykBanbHbIN IIEpPEBOA

25. Bun nmepeBoja, NMpu KOTOPOM OpHUIMHAI M TEKCT IEpeBOJia BBICTYHNAIOT B BHJIE
(UKCHPOBAHHBIX TEKCTOB, - ATO:

A nuceMmeHHbld b ycTHeII B mocnenoBarenbHbli [T CUHXpOHHBIN epeBOs

26. PeneBaHTHBIM ITpHU3HAKOM JUIst ycTHOTO niepeBoaa HE sBisercs:

A temn peun b o0bem nepeBonumoii uHpopmanuu B pemakropckuii KOMMeEHTapui
I’ ocoOeHHOCTH apTUKYJISLUU FTOBOPSIIETO

27. ]Ins xakoro BHJa NepeBOjia XapakTepHa OJHOBPEMEHHOCTh MPOLECCOB CIYLIAHUS U
TOBOPEHHS:

A NHCbMEHHBIN b mepeox ¢ ;mcra B nmocnenoBarenpHbId 1T CHHXpOHHBIN
IIepeBO]

28. «HammenTeIiBaHHE» SBIISETCS pa3HOBUIHOCTBIO TAKOT'O MEPEBO/IA:

A nuceMeHHbli b mepeBon ¢ mucta B mocnenoBarenbHbli [T CHHXpOHHBIN
[epeBO

29. JInst paznuueHnus MMCbMEHHOTO 1 ycTHOTO 1iepeBojoB HE nmeer 3Hauenus (onmmmwre,
MoYeMy OCTaBIIHUECS TPH (HaKTOpa BasKHBI JJIs MX PA3TUUEHUS):

A ucrnonb30BaHME TEXHUUYECKHUX cpeacTB b ¢akrop Bpemenn B  pasHuia orpe3kos
opurnHana I’ (HE)BO3MOXHOCTH OOILIEHUS C KOMMYHHUKAaHTaMH

30. HazoBuTe momBUIBI YCTHOTO / MUCHBMEHHOTO TEPEBOJA, B KOTOPBIX HCIIONB3YIOTCS
3JIEMEHTHI JPYroro BUa, OOBSCHUTE, IOYEMY 3TH MOJIBUIbI, TEM HE MEHEE, OTHOCATCS K TOMY
VI UTHOMY BUJY.

Kpurtepun BbICTaBJICHUS] OLICHKH 32 TeCT

ITporieHT MpaBUIIBHO BBITIOJHEHHBIX TECTOBBIX 3aanuil | OrleHka
65% — 100% 3a4TEHO
Menee 65% HE 3aYTEHO
10 cemecTp

OCHOBHBIH BUJT KOHTPOJISI — 3a4ETHOE MPAKTHIECKOE 3aaHue (110 OJTHOU U3
MPOMJIEHHBIX TEM)

OO0pa3en NpakKTHYECKOro 3aJaHUS
[MpuBeauTe cooTBeTCTBUS peanusiM. HazoBuTe crocod nepeaadn peam.
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ale  whisky  businessman Tory Labour Sir  skinheads franc
lend-lease  blues  road company kitchen-cabinet
to carry coals to Newcastle MP - Member of Parliament the White House

WuauBuayanbHbiil 6ann oOydarolierocs ONpeAesseTcss MyTeM CyMMHPOBAHHUS BEpPHO
BBITIOJIHEHHBIX 3a/1aHuid (10 — 15 BepHBIX 0TBETOB — 3auTeHO; MeHee 10 BEpHBIX OTBETOB — HE
3a4TEHO).

B Tedenue neBsitoro / AecATOro ceMecTpa CTYISHTHI JIOJDKHBI Ha0paTh ONpeelICHHOS
KOJIMYECTBO OAJIJIOB JIJIs MOJTYYECHHUsI 3a4eTa.

Tekymas padota Komn-Bo 6amnoB Komn-Bo 6amnoB
M a x. Min.
1. | IocemeHue geKuii 9 (100%) 7 (80 %)
2. | Ilocemienre MpaKTUYECKUX 3aHATHI 13 (100%) 10 (80%)
3. | AKTHBHOE ydacThe B 00CYKICHHH 13 (100%) 10 (80%)
MaTepraioB JEKIUI Ha
NPAKTHYCCKHUX 3aHATHIX
4. | BolloJHEHHE IPAKTUYECKUX 3aIaHHIH 13 (100%) 10 (80%)
5. | Tect (IlpakTuyeckoe 3amgaHue) 30 (100%) 19 (65%)
Bcero: 78 56

[Ipumeuvanus:

1. Pacuer xonmyectBa Oa/ioB MO MyHKTaM 1-3 3aBHCHUT OT KOJMYECTBA JIEKIIMOHHBIX U
NPAaKTUYECKUX 3aHATHUH (37€Ch pacueT BBINOJHEH C YYeTOM KOJUYecTBa 4acoB B 9 cemecTpe;
B 10 cemectpe 6amutbl OyayT H3MEHEHBI TPOMTOPITUOHATILHO YacaMm).

2. KonnuectBo 6anioB 3a TecT (IPaKTUYECKOE 3a7aHNE) BBICUUTHIBAECTCS B 3aBUCUMOCTH
OT KOJIMYECTBA BOIIPOCOB (3/1€Ch pacyeT BENCs st Tecta ¢ 30 BompocaMu).

3. Crynentsl, mnomyduBmmre ot 78 g0 56 OamnoB, MOryT OBITb aTTECTOBAHbI
aBToMaTruecku. CTyIneHTbl, He HaOpaBmme 56 OamioB, CHAIOT 3a4eT IO BOMPOCaM B
COOTBETCTBUHM C COJIEpKAHUEM Kypca.

Kpurtepun onennBanus padoThbl CTYIeHTA HA NMPAKTHYECKUX 3aHATHAX
(n1g moacyera 0a/U10B VISl BICTABJICHHSI 324€TA):

AKTHBHOCTH
2 Oamta — CTyJIEHT IPUHUMAET aKTHBHOE y4JacTHe B paboTe, 1aeT TOYHbBIC U TTOJIHBIE OTBETHI,
pacCcy’kJ1aeT U BbICKA3bIBAET CBOIO TOUKY 3PEHUS.
1 Gayt — CTyJIeHT MPUHUMAET yJacTre B padboTe, SITU30JUIECKHU MTPOSIBISET aKTUBHOCTD U
WHULIMATUBY, HE BCET/la 1a€T BEPHBIE apTyMEHTHI.
0 6amIoB — CTY/IEHT HE MPUHUMAET y4acTHs B padOTe WM OTCYTCTBYET Ha 3aHSITHH.
HoarorosiieHHOCTH
3 Gajuta — CTyJIeHT CBOOOJIHO TI0JIb3yeTCS UMEIOIITUMHUCS HEOOXOAMMBIMU MaTepUaiaMu,
JEMOHCTPHUPYET IIYOOKHE 3HAHMSI 110 00CYKTAeMbIM TEMaM.
2 Oamta — CTyJIeHT JEMOHCTPHUPYET OCBEIOMIIEHHOCTh IO OCHOBHBIM 00CYK/T1aeMbIM
BOIpOCaM, MpeaaraeT CBO TOUYKY 3peHus. He pacnonaraer goctaTo4HbIM HAOOpOM
MaTepHaJIOB IO JAHHBIM TEMaM.
1 Gayn — CTyIeHT onupaeTcs Ha OOIIYIO APYAUIINIO, HE PAcloiaraeT MaTepralaMu o TEME.
0 GamyoB — CTYJEHT HE MPUHUMAET yYacTHsl B IUCKYCCUH WJIM OTCYTCTBYET Ha 3aHSITHH.

IIpuMepHBIi epeyeHb BONPOCOB K 3a4eTy

(nJ1s1 TEX, KTO He HAOPaJI HY’KHOE KOJIHYeCTBO 0a/1710B)
39




9 cemecmp:
IlepeBoa Kak pa3HOBUIHOCTb MEXBbSA3BIKOBOW U MEKKYJIbTYPHON KOMMYHUKALUH.
OCHOBHBIE KOHIEMIIMU JTUHTBUCTUYECKOW T€OpUHU NepeBoja. MojienupoBaHue mpolecca
nepeBoa.
[TousiTue equuuilbl nepeBoia. bykBaibHbIN, a€KBATHBIN W BOJbHBINA MEPEBOI.
OcHOBHBIE BU/IBI IEPEBOJIA: YCTHBIN, TUCHMEHHBIH.

10 cemecmp:
CooTHOIICHNE aJIeKBATHOCTH U SKBUBAJIEHTHOCTH B MIEPEBOJIC.
MexKyabTypHas aJlanTalys B IpoLecce IepeBoa.
Llens mepeBoa, TUI MEPEBOAMMOTO TEKCTa M XapaKTep HPEAINoIaraéMoro peruIieHTa
KaK KOMIIOHEHTHI IEPEBOAUECKON CUTYAIIHH.
Busbl nepeBogueckux TpaHcopmManmii. ['paMmmaTiueckue u JeKCHYeCKUe 3aMEHBI.

7. llepeyeHb OCHOBHOM ¥ IONOJTHUTEJIbHOM Y4eOHOM JTUTEPATYPbI
7.1 OcHoBHAaA JUTEpaTypA.

1. Tapb6osckun, H.K. Teopus mnepeBoja: y4eOHHK M MNPAKTHKyM I BY30B /
H. K. I'apOoBckuii. — 3-¢ m31., ucmp. u aomn. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2022. —
387 c. — (Bricmiee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-07251-8. — TekcT : 3ieKTpOHHBIN //
O6pasoBarenbHas wiathopma KOpaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/489191
2. Jlamvuues, JI. K. TexHomoruss TmepeBoja: Yy4eOHHMK U TMPAKTHKyM Uil BY30B /
JI. K. JlateimieB, H. O. CeBepoBa. — 4-¢ mu3x., nmepepad. u mon. — Mocksa : M3gaTenscTBo
IOpaiir, 2022. — 263 c¢. — (Bricmiee o6paszoBanue). — ISBN 978-5-534-00493-9. — Tekcr :
AJICKTPOHHBIN // OO6pa3oBaTenbHas wiaropma Opaiit [caiit]. —
URL: https://urait.ru/bcode/489013
3. Ilpowuna, 3. I. Teopus nepeBoja : yaeoHOe mmocodue yist By30B / 3. I'. [IpommHa. — 4-¢
u3a., uchp. u jgon. — MockBa : M3matensctBo IOpaiit, 2022. — 320 c. — (Beicmiee
obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11444-7. — Texct : snekTpoHHBIN // OOpa3zoBareiabHAs
iatdopma IOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/495016

7.2 J1onoJTHUTeIbHAS JIUTEPaTypa
. AnekceeBa 1.C. Beenenue B nepeBonioBenenue. M.; CII6., 2010.
: Anexceesa U.C. Tekcr u nepeson: Bonpock! Teopun. M., 2008.
. byzamxu JI.M., JlanunkoB B.K. Tekct. Amnamus. IlepeBox. Ilpaktukym 10
HMCBbMEHHOMY IIEPEBOY C aHIVIMHCKOIO s3bIKa HA pycckuii. M., 2012.
I'ap6orckuit H.K. Teopus nepeBoga. M., 2007.
lomukoBa J.A. Learn to Translate by Translating from English into Russian
(ITepeBo ¢ anrmMiickoro Ha pycckwii). Munck, 2008.
6. 3aiinieB A.b. OcHOBBI TUCHMEHHOTO TIepeBoaa. M., 2012.
7. KazaxoBa T.A. IIpaktuueckue ocHoBI nepeBoja. CII6., 2005.
8. Kimumn A.W. Ilpaktuka nepeBoja anrnuiickux Tekctos. CII6., 2003.
9. Komuccapor B.H. Jluareuctuka nmepesoaa. M., 2009.
10. Komuccapos B.H. CoBpemenHoe nepeBogosenenue. M., 2000.
11. Jlarsimes JI.K. IlepeBoa: Teopust, mpakTHKa U METOAMKA MpernoaaBanus. M., 2008.
12. Hemro6un JI.JI. Hayka o mepeBoae. M., 2006.
13. Peukep .U. Teopus nepeBona n nepeBoaueckas npaktuka. M., 2007.
14. Pomanoga C.II. ITocoOue no nepeBoy ¢ aHrnuiickoro Ha pycckuit. M., 2011.
15. Canoroga JI.U. [1epeBogueckoe npeodpazoanue Texkcra. M., 2009.
16. CnoonukoB B.B., IlerpoBa O.B. Teopus nepesona. M., 2007.
17. TuxoHoB A.A. AHTJIMICKHI S3BIK: TEOPHS U MTpaKTHKaA nepeBoga. M., 2014.
18.  ®emopos A.B. OcHoBsl 0011e# Teopuu niepeBoga. M.; CII6., 2002.
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https://urait.ru/bcode/489191
https://urait.ru/bcode/489013
https://urait.ru/bcode/495016

19. Hlseiinep A.J. Teopus nepeBona. Craryc, npodemsl, acriekTsl. M., 2009.

CaoBapu
1. Longman Exams Dictionary. Pearson Education Limited, 2006.
2. Oxford Collocations Dictionary for Students of English. Oxford University Press, 2009.
3. Advanced Learner’s Dictionary of Current English (Hornby).
4. Longman Dictionary of Contemporary English.
5. Aurno-pycckuii ppazeonoruueckuii cinoBapb. Coct. A.B. Kynun.
6. bosbmioit anrno-pycckuii cioapb. Coct. U.P. I'ansniepun.

7.3 Ilepeyenn pecypcoB HH(OPMANUOHHO-TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHOI ceTH « UHTEpHET)
I. CroBapu

. www.multilex.ru/online.htm

. www.medialingua.ru

. www.rambler.ru/dict/enru

. www.linguo.ru/linguo/index/asp

. Www.multitran.ru

. www.askoxford.com

. http://www.dictionary.cambridge.org

. http://www.info.ox.ac.uk/bnc

CONO Ol A~ WN P

1. CaiiTbl IepeBOIYUKOB U ISl IEPEBOTYMKOB
. http://www.annaz.nm.ru (mepeBog4eckuii moprai, Gopym)
. http://www.translators-union.ru (caiit CITP — Coro3a nepeBoauukoB Poccun)
. http://www.translators-union.ru/?collect/internet (uTepHeT B paboTe mepeBoIInKa)
. http://www. http://www.translators-union.ru/?collect/search
. http://www.trworkshop.net (I'opoxa nepeBoaYHKOB)
. http://www.trworkshop.net/links/engines.htm (rouckoBbie cucTemsbr)

OO0 WN B

8. MaTepuaibHO-TeXHUUYECKOE oDecledyeHne

Y4eOHble ayTUTOPUHN Ui TPOBEACHUS 3aHATUN JIEKIIMOHHOTO ¥ CEMUHAPCKOT0 THIIA,
TPYNIOBBIX W WHIUBUAYAIBHBIX KOHCYJIBTAIMHA, TEKYIIETO KOHTPOJSI W IMPOMEKYTOTHOH
attectauuu. CtannaptHas ydeOHas mebenb (72 mocaiouHbIX MECTa), MECTO TpernoaaBarers,
kadenpa s nektopa (1), mnepeHocHas jgocka (1), wuHTepakTuBHas gocka (1),
mynbrumeauanpoekrop EPSON (1), xommbrorep SAMSUNG (1), xomonku SAMSUNG (2).
CranmaptHas ydeOHas mebenb (30, 26 mocagoyHBIX MECT), MECTO ISl TMpernojaBaTels,
kadenpa, TVLG, uneomneep ShivakiDVD 811.
bubnuotexa Cmonl'V (camocTositenpHas padoTa). OTesn 3eKTPOHHBIX PECYPCOB
oubmuorekn. YueOHas meOensb (15 mocagouHbIX MECT), KOMIBIOTEPHBIN KJIacc ¢ BHIXOJI0M B
ceTb MHTepHeT (12 KOMIBIOTEPOB).

OCHALIEHHOCTH CNENHAJbHBIX MOMEIeHNH U MOMEeIeHH ISl CaMOCTOATEIbHOM
padorbl: Ayn.218 (CrammaptHast ydeOHass wmebenb (72 TOCAJOYHBIX MECTa), MECTO
npenojaBarens, kadenpa i gekropa (1), mepenocHas nocka (1), uHtepaktuBHas gocka (1),
mynbTuMeranpoekTopEPSON (1), kommbsiorep SAMSUNG (1), xomonku SAMSUNG (2).
Ayn.117. (CrannaptHas yueOHast MeOenb (30 mocagoYHbIX MECT), MECTO JIJIS TIpenoiaBareris,
kadenpa, TVLG, Buaeomeep ShivakiDVD 811.). Aya.102. (CtangapTHas yueOHast meOelb
(20 mocamoYHBIX MeCT), MECTO JjIs mpenojasarens, kadeapa, TV, DVD-mueep). Ayn.103.
(CranmaptHas yueOHast mebenpb (32 mocamodHbIX MecTa), MeCTO mpemomaBares: ctoi (1),
cryn (1);TVSamsung (1), DVD-tuteep (1). Ayn.105. (Cranmapthas yueOHas mebenb (26
MOCAJ0YHBIX MECT), MECTO JuIs mpemomgaBatens, kadeapa, TV, DVD-maeep). Otmen
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DJIEKTPOHHBIX pecypcoB OubOmmoreku (YueOHast meOens (15 mocalodHbIX — MecCT),
KOMIThIOTEPHBIN KJIacC ¢ BBIXOJIOM B ceTh MHTepHET (12 KOMIBIOTEPOB).

9. [IporpammHoe obecnevyeHue

Microsoft Open License (Windows XP, 7, 8, 10, Server, Office 2003-
2016), munensus 66975477 ot 03.06.2016 (6eccpouno).

Oobyuatonmmcest obecnieuen poctyn Kk DBC «Opaiity, OBC «IPRbooksy», mocryn B
AIIEKTPOHHYIO MH(POPMAIIIOHHO-00Pa30BaTEIbHYI0 CPEely YHHBEPCUTETA, a TaKKe JOCTYI K
COBpPCMCHHBIM HpOCI)CCCI/IOHaHLHBIM 0azam JaHHBIX H I/IH(l)OpMaLII/IOHHBIM CIIPpaBOYHBIM
cHCTeMaM.
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